LU0 i ASZNALATI £S KEZELESI UTMUTATO LAMPATESTHEZ! .

Biztonsaga érdekében az utmutaté alapjan szerelje fel és helyezze tizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az Utmutatot. A terméken,
a termék adattabldjan és a hasznélati utmutatoban feltiintetett dbrakat azonositsa be, a figyelmeztetd feliratokat vegye figyelembe.

A lampatest felszerelése, izembe helyezése vagy javitasa elott fesziiltségmentesiteni kell az adott aramkért. Célszerii lekapesolni az
adott aramkort biztosito klsautomatat vagy ha nem tudja melyik az, akkor a fogyasztasmérd kismegszakitoit.

A lampatest felszerelését és iizembe hclyczcsct csak szakember vcgczhctl

A gyart6 a szakszeriitlen bekotésbol és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem vallal felelosséget.

Helyhezkotott lampatest.

A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas.

A lampatestek Osszeszerelését a mellékelt abra segiti.

A lampatest felszerelésénél vigyazzon arra, hogy ne sértsen meg elektromos kabelt.

A vezetékek szinjeldlései a kovetkezok: fekete vagy barna (L) = fazisvezetd, kék (N) = nulla vezetd, és L. érintésvédelmi lampatest
esetén: zOld-sarga =védGvezetd

A fényforras cseréjehez vagy eltavolitasihoz elészor csatlakoztassa le a halozatrol. Csavarhuzo segitségével tavolitsa el a fényforrast
rogzité csavarokat, ezutan a fényforras is eltavolithato a késziilékbol.

Ez a termék egy <G>energiahatékonysagi osztalyt fényforrast tartalmaz.

A lampatest fényerdszabalyozoval torténd mitkodtetésre nem alkalmas.

Egészségének megorzése érdekében keriilje a tartos szemkontakust a vilagito LED diodakkal.

A szinh6mérséklet fali kapcsoloval is allithato.

A lampa memoria funkcioval rendelkezik: - taviranyitoval torténé le/felkapesolas esetén - fali kapcsoloval torténé le/fel kapesolas
esetén

Rébalux Zrt. igazolja, hogy a [cikkszam] tipust radioberendezés megfelel a 2014/53/EU iranyelvnek. Az EU-megfeleldségi nyilatkozat
teljes szovege elérhetd a kovetkezo internetes cimen: www.rabalux.com

Hulladé¢k hasznositas

A szelektiv gytijtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gytjteni, tehat telepiilési hulladékkal egyiitt nem
helyezhet6 el azonos gytijtéedényben. A hasznalt termék veszélyes anyagokat, keverékeket és komponenseket tartalmazhat, amelyek
szennyezhetik a kornyezetet, és ennek kovetkeztében veszélyeztethetik az emberi egészséget és életet. Telepiilési hulladékként nem
artalmatlanithato.

—
Ne dobja a lampat a hazitartasi hulladék kozé

Kérdezze meg a helyi hulladék kezeld intézetet a hulladék kdrnyezetbarat felhasznalasa érdekében.

A Rabalux 5 év garancmt vallal a LED fcnyforrasokra A garancia csak lakossagi felhasznalds (4tlagos napi 2,5 ora hasznalat) esetén
érvényes. A garancia érvényesitéséhez kérjiik 6rizze meg a vasarlast igazold blokkot. A hibas terméket vigye vissza a vésarlas helyére.
Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Eurdpai eléirasoknak. (EN 60598)

Importér: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina

JON - USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the drawings
on the product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.

Before the mounting, putting into operation or repair of the light fitting the circuit in question must be relieved from voltage. It is
appropriate to switch off the cutout securing the circuit in question or if you do not know which one is the cutout, then, to switch off
the cutouts of the consumption meter.

The light fitting must only be mounted and put into operation by a qualified electrician!

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage.

Fixed light fitting.

The product is only suitable for inside usage.

The attached drawing should be used when the light fittings are mounted.

Make sure that you do not damage any electric cables when you are mounting the light fitting.

The colour codes of the wire are the following: black or brown (L) = phase conductor, blue (N) = neutral conductor, and in the case of
a light fitting of shock protection class I: green-yellow =protecting conductor

In order to replace or remove the light source, first disconnect it from the mains. Remove the screws holding the light source in place
with a screwdriver, then the light source can be removed from the device as well.

This product contains a light source of energy efficiency class <G>

The lamp is not designed for dimmer

LED light -source, please do not stare at lights for long time!

The colour temperature can also be adjusted using the wall switch.

The lamp has a memory function: - when switching on/off using the remote control - when switching on/off using the wall switch
Hereby, Rabalux Zrt. declares that the radio equipment type [cikkszam] is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of
the EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.rabalux.com

Waste disposal

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot be placed in the same
container with municipal waste. The product used may contain hazardous substances, mixtures and components that may pollute the
environment and consequently endanger human health and life. It cannot be disposed of as unsorted municipal waste.

—
Do not dispose of lamp in household waste.

Ask you community or township for appropriate enviromentally-friendly waste disposal.

Rabalux gives a 5-year guarantee on LED light sources. The guarantee only covers household usage (average 2.5 hours per day). To be
able to enforce the guarantee, please keep the receipt. Please return the faulty product to the place of purchase.

Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Place of Origin: China

-BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkérper soll aus Sicherheitsgriinden geméf der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden. Aufbewahren
Sie diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der Gebrauchsanweisung sollen identifiziert
und die Warnungsaufschriften berticksichtigt werden.

Vor der Montage, Inbetriebsetzung sowie Reparatur des Leuchtkorpers soll der gegebene Stromkreis spannungsfrei gemacht werden.
ZweckmiBig sollte der den gegebenen Stromkreis sichernder Kleinautomat abgeschaltet werden, oder wenn Sie nicht wissen, welcher
es ist, dann der Stromzihler - Kleinausschalter.

Die Montage und Inbetriebsetzung des Leuchtkorpers darf nur von Fachleuten vorgenommen werden!

Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden und Unfille, die wegen unsachgemafen Anschlusses und Gebrauchs entstehen.
Ortsgebundener Lichtkorper

Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.

Bei der Montage der Leuchtkorper hilft die beigelegte Abbildung.

Bei der Montage des Lichtkérpers soll darauf geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt wird.

Die Leitungen sind mit den folgenden Farben versehen: schwarz oder braun (L)=Phasenleiter, blau (N) = Nullleiter, und bei
Leuchtkérpern mit Beriihrungsschutzklasse 1. : griin - gelb = Schutzleiter

Um die Lichtquelle auszutauschen oder zu entfernen, trennen Sie sie zuerst vom Stromnetz. Entfernen Sie mit einem Schraubendreher
die Schrauben, mit denen die Lichtquelle befestigt ist, dann kénnen Sie die Lichtquelle aus dem Gerit entnehmen.

Dieses Produkt enthilt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse <G>

Die Lampe ist fiir Benutz mit Lichtstaerkerregler nicht geeignet!

Fiir Ihre Gesundheitsvorsorge bitte vermeiden Sie den nachhaltigen Augenkontakt mit den LED-Lichtquellen!

Die Farbtemperatur kann auch mit dem Wandschalter eingestellt werden.

Die Lampe verfiigt iiber eine Gedéchtnisfunktion: - beim Aus-/Einschalten mit der Fernbedienung - beim Aus-/Einschalten mit dem
Wandschalter

Hiermit erklart Rébalux Zrt., dass der Funkanlagentyp [cikkszam] der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der vollstindige Text der
EU-Konformititserkldrung ist unter der folgenden Internetadresse verfiigbar: www.rabalux.com

Entsorgung

Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es darf nicht in
denselben Container wie Haushaltsabfille gegeben werden. Das verwendete Produkt kann gefihrliche Stoffe, Gemische und
Bestandteile enthalten, die die Umwelt belasten und somit die menschliche Gesundheit und das Leben gefdhrden konnen. Es kann nicht
als unsortierter Haushaltsabfall entsorgt werden.

—
Entsorgen Sie die Lampe nicht mit dem Hausmiill.

Erkundigen Sie sich in Ihrer Stadt oder Gemeinde nach einer umwelt- und sachgerechten Entsorgung des Gerites.

Die Rabalux iibernimmt 5 Jahre Garantie fiir LED-Lichtquellen. Die Garantie gilt nur bei hduslichem Gebrauch (durchschnittlich 2,5
Stunden taglich im Einsatz). Bitte bewahren Sie die Quittung auf, um die Garantie einlosen zu kénnen. Bringen Sie das defekte Produkt
bitte in das Geschift zuriick, wo Sie es gekauft haben.

Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschligigen europdischen Vorschriften (EN 60598)

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy¢r, Kortefa u. 5. Herkunftsort: China

JULY - INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!

Pour la sécurité de I'utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions.
Garder ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions d’utilisation doivent etre
identifiées et les écritures d’avertissement doivent etre observées.

Le circuit en question doit etre déconnecté du réseau avant le montage, la mise en opération ou la réparation du montage lampe. Il est
approprié¢ de relever la tension du coupe-circuit de sureté du réseau en question ou si ce n’est pas connu, les petits coupes-circuit du
compteur de consommation.

Le montage lampe ne peut etre mont¢é et mis en opération que par un électricien qualifié!

Le producteur n’est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de I’utilisation
contre les regles

Montage lampe fixe

Le produit n’est apte qu’a I’utilisation intérieure

Le dessin inclu aide dans le montage des montage lampe.

Au cours du montage du montage lampe il faut éviter I’endommagement des cables électriques

Les codes couleur des cables sont les suivants: noir ou brun (L) = conducteur phase, bleu (N) = conducteur neutre, et dans le cas de
montage lampe en classe I. d’antichoc : vert-jaune =conducteur antichoc

Pour remplacer ou remplacer la source lumineuse, il faut d’abord la débrancher. Avec un tournevis, retirez les vis qui maintiennent la
source lumineuse en place, puis la source lumineuse peut également étre retirée de 1’appareil.

Ce produit contient une source lumineuse de classe d’efficacité énergétique <G>

Cette lampe ne peut pas étre utilisée avec un variateur d’intensité.

Pour votre santé, évitez tout contact direct entre vos yeux et la lumiere fournie par les lampes LED.

La température de couleur peut étre réglée au moyen d’une prise murale aussi.

La lampe est munie d’une fonction mémoire: - en cas de mise en arrét/mise en marche au moyen d’une télécommande - en cas de mise
en arrét/mise en marche au moyen d’une prise murale

Le soussigné, Rabalux Zrt, déclare que I’équipement radioélectrique du type [cikkszam] est conforme a la directive 2014/53/UE. Le
texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible a I’adresse internet suivante: www.rabalux.com

Elimination

Le symbolc de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, ¢’est-a-dire qu’il ne peut pas étre place
dans le méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut contenir des substances, mélanges et composants dangereux
qui peuvent polluer I’environnement et donc mettre en danger la santé et la vie des personnes. Il ne peut pas étre ¢liminé comme un
déchet municipal non trié.

—
Ne jetez pas la lampe usagée avec les ordures méagéres.

Renseignez-vous auprés de votre municipalité ou de votre commune pour une élimination écologique et appropriée.

Rabalux offre 5 ans de garantie pour les sources lumineuses LED. La garantie n’est valable qu’en cas d’utilisation par le grand public
(2,5 heures par jour en moyenne). Pour faire jouer la garantie veuillez garder la quittance et retourner le produit défectueux au point
de vente.

Nos produits sont toujours conformes aux regles européennes valides (EN 60598)

Importateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kértefa u. 5. Lieu d’origine : Chine
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(&4 - NAVOD K POUZITI LAMPY!

Pro Vasi bezpecnost provadgjte montaz a zprovoznéni lampy podle prilozené¢ho navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte
viechny predpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

Pii montazi, nebo pii zprovoznéni ¢i opravé lampy, v daném elektrickém obvodé elektricky proud musi byt vypnuty. Nejsnadnéjsim
zpusobem feseni je vypnuti elektrického automatu.

Montaz a zprovoznéni lampy smi provadét vyhradné jenom odborna osoba!

Vyrobee neodpovida za urazy a skody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

Nepiemistitelna lampa

Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech.

Montaz lampy usnadiuje piilozeny obrazek.

Pii montazi lampy dejte pozor na to, aby jste nadhodou neposkodil elektricky kabel.

Vyznam pouzivanych barev u kabelti jsou nasledujici: ¢ernd, nebo hnéda (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, u lampy s proti
dotykovou ochranou: zelena-zluta = ochranny (uzemnéni) vodic¢

Chcete-li vymeénit nebo odstranit svételny zdroj, nejprve jej odpojte od elektrické sité. Odsroubujte Srouby, které drzi svételny zdroj na
misté, pomoci Sroubovaku, poté lze svételny zdroj vyjmout i ze zafizeni.

Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tiidou energetické ucinnosti <G>

Svitidlo neni ur¢eno pro stmivace.

Nedivejte se prosim delsi ¢as piimo do LED svételného zdroje.

Teplotu chromati¢nosti Ize nastavovat i spinacem ve zdi.

Svitidlo je vybaveno funkci paméti: - v ptipadé vypnutl/zapnutl dalkovym ovladadem - v piipadé vypnuti/zapnuti spinatem ve zdi
Timto Rdbalux Zrt. prohlaOuje, Ue typ radiového zafizeni [cikkszdm] je v souladu se smDrnici 2014/53/EU. Uplné znDni EU
prohlaOeni o shodD je k dispozici na této internetové adrese: www.rabalux.com

Vyuziti odpadu

Symbol pro separovany sbér odpadu znamena, ze vyrobek musi byt sbirn oddélené, tzn. nemiize byt vhazovan do jedné nadoby s
komunalnim odpadem. Pouzity vyrobek miize obsahovat nebezpecné latky, smési a slozky, které mohou znecist'ovat Zivotni prostiedi a
nasledné ohrozovat lidské zdravi a zivot. Nelze jej likvidovat jako netiidény komunalni odpad.

Nevyhazujte lampu mezi smeti domacnosti

Informujte se u mistni instituce hospodafeni s odpadky, v zajmu ochrany prostiedi pfi vyuziti odpadu

Spole¢nost RABALUX poskytuje pétiletou zaruku na svételné zdroje LED. Zaruka plati pooue v piipadé pouziti v domécnosti (pfi
primérném pouzivani 2,5 hodiny denné). Uschovejte si pokladni doklad, protoze zaruku muzete uplatnit jeho pfedlozenim. Vadny
vyrobek vrat'te do prodejny, kde byl zakoupen.

Nase vyrobky odpovidaji patficnym predpisiim Evropské normy. (EN 60598)

Dovozce: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa. 5. Misto pivodu: Cina

-NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETEZOVACIEHO TELESA.
V zaujme Vasej bezpecnosti preved'te montaz osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podla ndvodu. Tento ndvod si starostlivo
uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabul’ke udajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite upozoriiujuce nadpisy.
Pred zaCatim montaze, uvedenia do prevadzky, alebo opravy osvetl'ovacieho telesa vypnite elektricky obvod, aby bol bez elektrického
pradu. Je ucelné vypm'lt’ malt automatickl poistku pre dany elektricky obvod, alebo ked’ neviete, ktora patri k danému elektrickému
obvodu, vypnite vypinace pri meraci spotreby.
Namontovanie osvetl'ovacieho telesa a jeho uvedenie do prevédzky moze vykonavat’ len odbornik!
Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné $kody, trazy vyplyvajuce z neodborne prevedeného zapojenia a neodborného
pouzivania.
Osvetl'ovacie teleso s umiestnenim na jednom mieste (neprenosné).
Vyrobok je uréeny na pouzivanie len v interiéri.
K zmontovaniu osvetl'ovacieho telesa napomaha aj prilozeny obrazok.
Pri namontovani osvetl'ovacicho telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel elektrického vedenia.
Farebné oznacenia vodicov st nasledovné: Cierna, alebo hnedd farba (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, a v pripade
osvetl'ovacieho telesa patriaceho do Itriedy ochrany pred nebezpe¢nym dotykom: zelena-zIta = ochranny vodic.
Ak cheete vymenit’ alebo odstranit’ svetelny zdroj, najskor ho odpojte od elektrickej siete. Odskrutkujte skrutky, ktoré drzia svetelny zdroj
na mieste, pomocou skrutkovaca, potom je mozné svetelny zdroj vybrat’ aj zo zariadenia.
Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej u¢innosti <G>
Svietidlo nie je mozné pouzit’ so stmieva¢om.

V zaujme Vasho zdravia vyhybajte sa dlhodobému pozeraniu na LED diodové svietidlo.

Farebnt teplotu je mozné nastavit’ aj nastennym vypinacom.

Lampa disponuje funkciou pamite: - v pripade zapnutia/vypnutia dialkovym ovladanim - v pripade zapnutia/vypnutia nastennym
vypinacom

Rabalux Zrt. tymto vyhlasuje, Ue radiové zariadenie typu [cikkszdm] je v stlade so smerni x0002 cou 2014/53/EU. Uplné EU
vyhlasenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej adrese: www.rabalux.com

Recyklacia odpadu

Symbol pre separovany zber odpadu znamend, ze vyrobok musi byt’ zbierany oddelene, t.j. neméze byt vhadzovany do jednej nadoby s
komunalnym odpadom. Pouzity vyrobok moze obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré mézu znecistovat zivotné prostredie a
nasledne ohrozovat’ 'ndské zdravie a Zivot. Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny komunalny odpad.

Nezahodne lampu medzi domaci odpad

Informujte sa od miestnych alebo prislusnych organov o moznosti vyuzitia odpadku v zdjme ochrany Zivotného prostredia

Spolo¢nost RABALUX poskytuje patroéna zaruku na svetelné zdroje LED. Zaruka je platna len pri domécom pouziti (priemerné denné
pouzivanie 2,5 hodin). Pre uplatnenie zaruky si uschovajte pokladni¢ny doklad, lebo zaruku si mozete uplatnit’ jeho predlozenim. Chybny
vyrobok vrat'te do predajne, kde bol zakiipeny.

Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaju prislusnym europskym predpisom (EN 60598)

Dovozca: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Miesto povodu: Cina

- INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!
W celu wlasnego bezpieczenstwa lampe nalezy montowac i uzytkowa¢ zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy o zachowanie instrukcji
obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukeji obstugi.
Przed montazem, uruchomieniem lub naprawa lampy nalezy odcia¢ doplyw pradu. Celowym jest wylaczenie malego automatu
zabezpieczajacego dany obwod elektryczny lub jezeli nie wiadomo ktéry to obwod, wtedy nalezy wylaczy¢ mate przerywniki przy
pomiarze zuzycia.
Lampa moze by¢ zamontowana i uruchomiona tylko przez specjalistg!
Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody, wypadki wynikle z niefachowego podtgczenia i uzytkowania.
Lampa do zamontowania na stalg.
Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach.
Przy montazu lamp pomocny jest zataczony rysunek.
Przy montowaniu lampy nalezy uwazac, aby nie uszkodzi¢ kabla elektrycznego.
Oznakowanie koloréw kabli: czarny lub bragzowy (L) = przewdd fazowy, niebieski (N) = przewod zerowy i w przypadku lampy 1. ochrony
kontaktu: zielono-zotty =przewod ochronny
Aby wymieni¢ lub wyja¢ zarowke, najpierw odtacz lampg od sieci. Odkrec $ruby mocujace za pomoca $rubokreta, nastgpnie zarowka
moze by¢ wyjeta z urzadzenia.
Ten produkt zawiera Zrodto $wiatha o klasie efektywnosci energetycznej <G>
Oprawa nie wspotdziata z regulatorem natezenia $wiatta

Ze wzgledow zdrowotnych zalecane jest unikanie dtuzszego kontaktu wzroku ze $wiecacymi diodami LED

Temperatura barwowa jest regulowana takze za pomocg przetacznika $ciennego.

Oprawa posiada funkcje pamigci: - przy wigczaniu/wylgczaniu za pomoca pilota - przy wigczaniu/wylaczaniu za pomoca przetacznika
$ciennego

Rabalux Zrt. niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia radiowego [cikkszdm] jest zgodny z dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji
zgodnosci UE jest dostgpny pod nastepujacym adresem internetowym: www.rabalux.com

Sposdb postgpowania z odpadami

Symbol selektywnej zbiorki odpadow oznacza, ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go umieszcza¢ w jednym po_]emmku
z odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i skladniki, ktére moga zanieczyszeza¢
srodowisko i w konsekwencji zagraza¢ zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢ utylizowany jako niesortowane odpady komunalne.

hi¢

—
Nie wolno wyrzuca¢ lampy do pojemnika na odpady pochodzace z gospodarstwa domowego

Zapytac instytucje zajmujaca si¢ utylizacja odpadow, w celu ekologicznego wykorzystanie odpadow

Rabalux udziela 5 lat gwarancji na zrodta $wiatta LED. Gwarancja jest wazna tylko w przypadku konsumenckiego uzytkowania
(przecigtny czas uzywania 2,5 godz. dziennie). W celu skorzystania z gwarancji zachowaj dowod zakupu i zwrd¢ wadliwy produkt do
miejsca zakupu.

Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miejsce pochodzenia: Chiny

- KEPIBHHUIITBO 10 EKCl'[J'IYATALIIT CBITUJIBHUAKA!

3apa}1Vl Baoi Oe3neku MoHTax Ta BBl}l B eKCl'lJ'lyaTaLlllO CBlTl/IJ'H:HMKa NPOBOABTE Ha OCHOBl JIaHoro KeplBHVlLlTBa 366p1ram‘e JlaHe
KeplEHVlLlTBO HCO6X1}1H() OTOTOKHUTH MAJIIOHKH Ha HpOﬂyKLll] Ha Taﬁﬂl’lu] JlaHuX Ta NPHBEIEHUX B KeplBHML{TB‘ 3Bep’l'aVIT€ yBary Ha
3an001KHI Ha/ITHCH.

Ilepe MOHTYBaHHSM, BBOZOM B EKCILTyaTalilo ab0 PeMOHTOM CBITHJILHHKA HEOOXIIHO 3HATH HANPYTy B JaHOMY KOHTypi. Jlouinbho
BU]KJ'HO"IMTH pOSMHKa‘i 6”'151 JHYMITBHUKA,

MoHTa3K Ta BBiJI B €KCIUTyaTallilo IPOBOAMTECS TiILKH crieriaticTom!

BupobuuK He Hece BiIMOBIATLHOCTI 32 MOXKJIMBI MOMIKO/UKEHHS, SKi BUHUK/IM TPH HE NPODECIiHHOMY MOHTAXY UM HE BiINOBiTHOMY
BHKOPHCTAHHI.

CBITHIILHUK, upusmaﬂuﬁ JI0 MicIst,

Hpo;.lyxum NPUJATHA TUIBKH JUTS €KCILTyaTalii B IPUMIILCHHSIX.

361p CBUMJleMKa llpOBO}.lMll:C}i 3a JIOIIOMOI 00 CXEMH-MaJIFOHKA.

TIpy MoHTYBaHH CITiIKYIiTe 32 THM, 1100 eeKTPHIHi KabeJH He MOMKOKHITHC.

3HaueHHs KOJILOPIB APOTY: YOPHHIi un Koprunesii (L) = ¢asa, cumiit (N) = yib, y BUIajKy cBiTHIbHIKA LKIacy 3a3eMICHHS: 3eIenHii-
JKOBTHIT =3a3eMJICHHSI

11106 3aminnTH a00 BiX’€IHATH JUKEPENO CBIT/IA, CIIOYATKY BiJKIIOUITH HOTo Bix Mepeski. BHKpYTITh IBHHTH, O yTPHMYIOTH JKEPENO
CBITIIa, 32 IONOMOTOK BUKPYTKH, TIOTIM JDKEPEIIO CBIT/Ia MOKHA Bijl'€IHATH BiJl IIPUCTPOIO.

'V 1eit npoIyKT BXOJHUTE JUKEPEIO CBITNA 3 KilacoM eneproedektnsrocti <G>

Jlammnia He NpHIATHA Ul eKCIUTyaTallii 3 BUKOPHCTAHHAM PEryJATopa MOTYKHOCTI CBIT/IA.

Jlnst 30epesKeHHs 310pOB s HE PEKOMEHLYEThCs A0BIOTPHBAIHIT KOHTAKT oveii 3 pominsimu ionis LED

Kouipuy temneparypy TAKOK MOKHA PEryJIoBaTi i3a JIONOMOI'OK0 HACTIHHOTO BHMUKAYA.

Jlamna mae (pyHKull'O mam’siTH: - npu BMVIKaHHI/BVIMMKaHHl 3a JIONIOMOTOK0 ITyJIbTa }:lMCTaHLl]l/IHOI'O KEepyBaHHs - TIpH BMVIKaHHl/BHMMKﬂHHI
3a JIONOMOT0I0 HACTIHHOIO BUMUKAYa

VTuizais HENPHIATHOTO CBITHILHUKA

3Hak pO’}}:(iJ'll:HOl’() 300py BiZXOLIB O3HAYAE, IO MPOAYKT Mae COPTYBATHC, T00TO, HOTO HE MOXKHA nomimam B OJMH KOHTGHHEp i3
I'lOGyTOBHMM Bl}lXO,ClaMl/l BMKOpHCTOEyBaHl/IM ﬂpOﬂyKT MOXKE M]CTHTM HCGe3ﬂe‘-lHl pe‘iOBl/lHM CyMlLLll Ta KOMIIOHEHTH, ﬂKl M())KyTl:
3aﬁpy}.lm03am J_lOBKlJlJlﬂ Ta 3ar] po)xyﬂam 3}.[0]_)03 10 Ta JKUTTHO JllO}.leVl HOIO HE MOXKHA BUKHW/IaTH K HeCOp’fOBaHl IlO6y'lOB| BU—lXO}.lM

-
He BUKuyiiTe CBITIIBHHK Y CMITHHK Pa30M i3 100y TOBUM CMITTSM

Indopmyiirecs y micrieomy nu:lnpueMCTBl o nepep06|.u BIOPMHHOI CHPOBHHH [IPO MOJKIIHBOCTI TIepepoOKH HETpALIOI0YHX CBITHIILHHKIB
PaGarnyke rapaHTye NpAle3IaTHICTL CBITIONONHHX CBITHILHHKIB CTPOKOM Ha 5 pokiB. 'apanTis Ha ToBap jilicHa TilbKH B pasi foro
3BHYAHHOTO BHKOPHCTAHHS! (2,5 roxunn B enb). JUist aificHoCTi rapauTii mpocnmo 30epert KBUTAHLIiIO [po TMoKyIKy. JedekrHuii ToBap
H606X1}1H0 Bl}lHCCTM J0 Mlcuﬂ l'lOKyl'lKVl

TIpoxykriisi B KOKHOMY BHITAJIKY 3aJ10BibHsIE yMOBH €Bporeiickoro posnopsmkents (EN 60598)

Ivmoprep: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Micue BupoGuuirsa: Kurait

- INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA ST MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!
Pentru siguranta Dumneavoastrd va rugdm sa montati si sa puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va rugam sa
pastrati prezentele indicatii. Va rugam sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile de utilizare,

®

Manual 808

va rugam sa tineti cont de inscript,iunile de avertizare.

inainte de montarea, punerea in folosintd sau repararea corpului de iluminat este obligatorie scoaterea de sub tensiune a circuitului
respectiv. Este indicat a se decupla automatul care asigura alimentarea circuitului respectiv sau daca nu cunoasteti despre care automat
este vorba, atunci decuplati miniintrerupatoarele masuratorului de consum.

Montarea §i punerea in functiune a corpului de iluminat poate fi realizata doar de personal de specialitate!

Producitorul nu-si asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datorita legarii sau utilizarii necorespunzitoare
a produsului.

Corp de iluminat fix, legat de un loc.

Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte.

Asamblarea corpului de iluminat este ajutatd de imaginea alaturata.

La montarea corpului de iluminat urmariti sa nu deteriorizati cablurile electrice.

Marcarea cu colori a cablurilor este urmatoarea: negru sau maro (L) = cablu de faza, albastru (N) = cablul nul, si in cazul corpului de
ilumiat cu clasa de impamantare I.: verde- galben = impdmantarea

Pentru a inlocui sau casa sursa luminoasd, in primul rand deconectati-o de la priza. indepartati suruburile care mentin sursa luminoas la
locul ei cu ajutorul unei surubelnite, apoi si sursa luminoasa poate fi scoasa din dispozitiv.

Acest produs contine o sursa de Jumini cu clasa de eficienta energetica <G>

Nu se recomanda folosirea cu regulator de intensitate de lumind.

Pentru sanatatea Dvs evitati contactul vizual indelungat cu diodele iluminatoare LED.

Temperatura culorii poate fi reglata si cu un intrerupator de perete.

Lampa are o functie de memorie: - in cazul pornirii / opririi cu telecomanda - in cazul pornirii / opririi cu un ntrerupator de perete

Prin prezenta, Rabalux Zrt. declard ca tipul de echipamente radio cikkszam] este in conformitate cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral
al declaratiei UE de conformitate este disponibil la urmatoarea adresa internet: www.rabalux.com

Reciclarea deseurilor

Simbolul pentru colectarea separatd a deseurilor inseamnd ca produsul trebuie s fie colectat separat, de ex., nu poate fi pus in acelasi
container cu deseurile menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase, amestecuri sau componente care pot polua mediul si,
in consecintd, pune in pericol sanitatea si viata oamenilor. Nu se poate casa ca degeuri municipale nesortate.

—
Nu aruncati lampa intre deseurile casnice

Intrebati autoritatile locale insarcinate cu tratarea deseurilor in legatura cu folosirea deseurilor in mod nepoluant.

Rabalux oferd cinci ani garantie pentru sursele de lumina cu LED-uri. Garantia este valabilad doar daca produsul este folosit pentru uz
casnic (utilizare 2,5 ore pe zi in medie). Pentru a putea beneficia de aceasta garantie, va rugam, pastrati bonul fiscal care atesta achizitia.
Returnati produsul defect la unitatea de la care l-ati cumparat.

Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

Importator: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Origine: China

-UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIJE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrSite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje se
nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Pre montaZe, stavljanja u pogon, ili popravke, obavezno skinuti napon sa datog strujnog kola. Svrsishodno je isljuciti osigura¢ datog kola,
ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite osigura¢ kod meraca.

Montazu lampe i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za $tetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja.

Fixna lampa.

Proizvod je namenjen samo za unutra$nju upotrebu.

Sastavljanje lampe izvrsiti prema prilozenoj slici.

Priliokm montaze lampe pazite da ne ostetite kabel.

Znatenje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod lampi sa I stepenom zaStite zeleno-zuta = uzemljenje.
Da biste zamenili ili uklonili izvor svetlosti, prvo ga 1sk1Ju01te iz elektricne mreze. Pomocu odvijaca uklonite zavrtnje koji drze izvor
svetlosti na mestu, a zatim se izvor svetlosti moze ukloniti i sa uredaja.

Ovaj proizvod sadrzi svetlosni izvor klase <G> energetske efikasnosti.

Svetiljku ne moze se koristiti sa regulatorom za jacinu svetlosti

Zbog o¢uvanje zdravlje nemojte da gledate dugotrajno u svetlu¢e LED diode

Temperatura boje se takode moze podesiti pomocu zidnog prekidaca.

Lampa ima memorijsku funkciju: - pri ukljuéivanju / iskljucivanju daljinskim upravlja¢em - prilikom uklju¢ivanja / iskljucivanja zidnim
prekidacem

0

Otpadni materijal

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi zivotnu sredinu
i posledi¢no ugroziti zdravlje i Zivot ljudi. Ne moZe se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

—
Ne bacajte lampu u komunalni otpad

Interesujte se kod lokalne firme za sakupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

Rébalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svetlosti. Garancija vaZi samo u slu¢aju upotrebe kod privatnih potrosaca
(prose¢na dnevna upotreba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obavezno treba da se saCuva priznanica koja potvrduje
kupovinu. Proizvod s greskom vratite prodaveu kod kojeg ste kupili proizvod.

Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

EE! - UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi Vase sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrite na osnovu uputstva. Uputstvo Cuvati. Identificirajte slike, koje se nalaze
na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.

Prije montaze, stavljanja u pogon, ili popravka rasvjetnog tijela, obvezno iskljuciti napon danog strujnog kruga. Preporuceno je iskljuciti
osigura¢ danog strujnog kruga, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite glavnu sklopku kod brojila.

Montazu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba!

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu $tetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja.
Fiksno rasvjetno tijelo.

Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru.

Kod sastavljanja rasvjetnih tijela pomaze prilozena slika.

Kod montaze rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite elektri¢ni kabel.

Oznacavanje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod rasvjetnog tijela sa I. stupnjem zastite zeleno-zuta
= uzemljenje.

Za zamjenu ili uklanjanje izvora svjetlosti, prvo ga iskljucite iz napajanja. Odvija¢em uklonite vijke koji izvor svjetlosti drze na mjestu,
a zatim s uredaja mozete ukloniti i izvor svjetlosti.

Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske u¢inkovitosti <G>

Rasvjetno tijelo nije pogodno za koristenje s regulatorom jakosti svjetla.

LED izvor svjetla - nemojte gledati u izvor duze vrijeme!

Temperatura boje takoder se moze podesiti zidnim prekidacem.

Svjetiljka ima memorijsku funkciju: - pri ukljucivanju / isklju¢ivanju daljinskim upravljacem - prilikom ukljucivanja / iskljucivanja
zidnim prekidacem

Rabalux Zrt. ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa [cikkszam] u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Cjeloviti tekst EU izjave o
sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi: www.rabalux.com

Reciklaza otpada

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada znaci da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moze se staviti u isti spremnik s opéim
otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i sastojke koji mogu zagaditi okolis i posljedi¢no ugroziti ljudsko
zdravlje i zivot. Ne moze ga se odloziti kao nerazvrstani komunalni otpad.

)¢

—
Ne bacajte lampu u kuéni otpad

Interesirajte se kod lokalne institucije za prikupljanje otpada u interesu ekoloske obrade otpadnog materijala

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svjetlosti. Garancija vazi samo u slucaju uporabe kod privatnih potrosaca
(prosjecna dnevna uporaba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obvezno saduvajte priznanicu koja potvrduje kupnju. Proizvod
s greskom vratite prodavatelju kod kojeg ste kupili proizvod.

Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

- NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANIJE S SVETILKO!

V intereu va$e varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na izdelku,
na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.

Pred montiranjem, obratovanjem ali popravkom dani tokovni krog treba je sprostiti napetosti. Smotrno je izklopiti mali avtomat, ki
zavaruje dani tokovni krog, ali ¢e ne veste, kasteri je ta, tedaj malo prekinjalo tokomera.

Montiranje in stavljenje svetilke v obrat sme izvrSevati le strokovnjak!

Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne prikljucitve in uporabe ne prevzema odgovornost

Fiksna svetilka

Izdelek je primeren le za notranjo uporabo

Pri sestavitvi svetilke pomagajo prilozene slike

Pri montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektricnega kabela.

Barvna zaznamovanja vod so naslednja:¢rna ali rjava (L) = fazni vod, modra (N) = neutralni vod, in v primeru svetilke z zas¢ito pred
dotikom: zelena-rumena = za¢itni vod

Ce zelite zamenjati ali odstraniti vir svetlobe, ga najprej izkljucite iz elektricnega omrezja. Z izvijacem odstranite vijake, ki drzijo vir
svetlobe na mestu, nato pa lahko vir svetlobe odstranite iz naprave.

Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske u¢inkovitosti <G>

Svetilka ni namenjena za regulacijo sencenja.

LED izvor svetlobe - prosimo ne strmite v svetilke dalj ¢asa.

Barvno temperaturo lahko prilagodite tudi s stenskim stikalom.

Lucka ima pomnilnisko funkcijo: - pri vklopu / izklopu z daljinskim upravljalnikom - pri vklopu / izklopu s stenskim stikalom

Rabalux Zrt. potrjuje, da je tip radijske opreme [cikkszam] skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je
na voljo na naslednjem spletnem naslovu: www.rabalux.com

Ponovna uporaba odpadkah

Simbol za lo¢eno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati lo¢eno, torej ga ni mogoce odlagatl v isti zabojnik s komunalnimi
odpadki. Uporabljeni izdelek lahko vsebu_]e nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko onesnazujejo okolje in posledi¢no ogrozajo
zdravje in zivljenje ljudi. Ni ga mogoce odlagati med nesortirane komunalne odpadke.

—
Ne metati svetilko v gospodarski odpadek

Informirajte se pri mestnom institutu za obdelavo odpadkah v interesjo obdelave odpadkah v sklado z varstvom okolja

Rabalux daje 5 leta garancije za svetila LED. Garancija je veljavna le za stanovanjsko rabo (povpre¢na uporaba 2,5 uri na dan). Za
uveljavitev garancije, prosimo, shranite racun. Blago z napako vrnite na mesto nakupa.

Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Drzava izvora: Kitajska

- YII'bTBAHE 3A MOHTHUPAHE U YIIOTPEBA HA OCBETUTEJIHO TAJIO.

B unrepec Ha Baiara 6e30MaCHOCT, MOHTHPAIITE 1 IOCTABETE B €KCILIOATALNSA H3/IEIUATA, CTIOPE/I yKa3aHUATa. 3ala3eTe TOBA yIIbTBAHE.
Wnentuduimpaiite CKUIUTE, YEPTEKUTE, HAMHPALIM CE B JajleHaTa OT HAC TEXHWUECKA TaOIHLa, ChOOpassBaiiTe ce ¢ HAMNHMCHTE 32
TIpeIyNpeRIEHUE.

TIpeau MOHTHpAHETO, MYCKAHETO B JCHCTBHE WIM PEMOHT, 3aXpaHBAaHETO TpsOBa Ja ObJe M3KmoueHo. PasyMHO e Ja ce mpekbcHe
3aXpaHBaHETO OT aBTOMATHYHMA IIPEANA3UTEN WIK aKO HE 3HaeM KoM e TOYHHAT, J1a U3KIIFOYUM 3aXPaHBAHETO OT IVIaBHUs MPEKbCBAY HA
€JIeKTPOMEPHOTO TalIIo.

MoHTHpaHETO 1 HACTPOIBAHETO CE M3BBPLIBA CAMO OT CrIEHHATHUCT!

HpOM3BO}.lM'feJlﬂ'[ HE MpHreMa OTTOBOPHOCT 3a BPEJIH, 3JIONOIYKH, IPHYUHEHH OT HENPABUIHOTO MOHTHPAHE U I10JI3BaHE.

HenosmkHo (UKCHPAHO) OCBETHTEITHO TAJIO.

TTpoztykThbT € npe/iHa3HaYeH CaMo 3a BBTPEIIHO M0JI3BAHE.

HpMJIO)KeHMﬂl‘ YEPTEXK [omara Ipu MOHTUPAHETO HA OCBETUTEITHOTO TAJIO.

»

le/l MOHTHPAHETO HA OCBETUTEIHOTO TAJIO, Oﬁprele BHUMaHHE HA TOBA, /1a HE HAPAHUTE EICKTPUYCCKHU KaGen

I{Bera na nposoauuLyTe: Yepen um Kass (L) = ¢asos nposoauuk, cun (N) = HyJeB IPOBOXHUK, i IPH 3AILHTHO OCBETHTEIHO TAIO
1. : 3e/IEHO-KBIIT = 3aIIUTEH MPOBOJHUK.

3a Jla CMEHHTE WM TpeMaxHeTe CBETIMHHHMA W3TOYHMK, Haif-HalpeJ ro M3KiIO4eTe OT eleKTphuueckara mpeska. Karo msnonssare
OTBEPTKA, OTCTPAHETE BUHTOBETE, AbPIKAILH CBETIMHHHS H3TOUHHK HA MACTOTO My, CJeJl KOCTO CBETIMHHHAT M3TOUHHK MOKe Ja Obie
IpeMaxHar 0T yCTPOHCTBOTO.

To3u npOYKT BKITIOUBA CBETIMHEH H3TOUHHK C KJIac Ha eHepruiina epexrusroct <G>

Jlamnara He e NpeIBHICHA 33 JUMBP/PEryNIaTop Ha CHIIATa HA CBETIHHATA

LED-u3roununk Ha cBeT/iMHa. MoJisi, KOrato € BKJIIOUEHO, He Ce B3Upaii B CBET/IMHATA 32 JBITO BpEMe

I{BeToBaTa TEMIepaTypa MOKE Jia Ce PEry/Inpa i ChC CTCHEH KJIIOY.

HaMﬂaTa uma (pyHKLlHﬁ 3a rnamer: - I'lpM M3KJ'I|O‘IBaHe/BKJ'lK)’-IBaHe C JIMCTAHIITUOHHOTO yﬂpﬂBﬂCHVle - I'Ipl/l H3Kﬂl'0‘{BaHC/BKJ'IK)‘-lBaHe ChC
CTEHEH KIIKY

C Hacrosioro Rébalux Zrt. nexnapupa, 4e To3u THI paanockopbikenue [cikkszam] e B cvorsercreue ¢ Jupekrusa 2014/53/EC.
HﬂﬂOCTHMﬁT TEKCT Ha EC ,uekﬂapauuma 3a CbOTBETCTBUE MOXKE J1a CE Hamepu Ha CJIe/IHUs HHTepHeT a;[pec: www,raba]ux.com
Onon30TBOpsABAHE HA OTHABIN

CHMBOIIBT 32 Pa3/IeIHO ChOMPaHE Ha OTIAIbIIM O3HAYABA, Ye MPOAYKTHT TPsiOBa 1a ce ChOMpa paseiHo, T.e. HE MOKE Jia Ce MOCTaBs B
€/IMH U ChIU KOH1‘eﬁHep C GHTOBMTC OTHa/IbIM. H3“0JI3BHH1451T llpOJ_lyKT MOKE j1a C'L,Lﬂ:p)l(a OIIaCHHU BELIECTBA, CMECU U KOMIIOHCHTH,
KOHMTO MOTar Jia 3aMbPCST OKOIIHATA CPejia U ChOTBETHO J1a 3aCTPALIAT YOBEIIKOTO 34paBe  KHBOT. Toi He MOXKE Ja Ce M3XBBPIIS KaTo
HECOPTHPAH OUTOB OTIAIBK.

—
He M3XBBPJIETE JIaMIaTa MKy IOMaKHHCKUTE OTIaIbLH

Tlonuraiite MmecTHus MHCTHUTYT I10 CTOIIAHMCBAHE HA OTIAAbBLM 32 U3I10J3BaHE HA OTIAABLMUTE CIIOPE NMPHUHLIMIIA - 3allMTa HA OKOJIHATa
cpena

PaGaﬂyKC NpeocTaBs 5 TOJAVMHHU TapaHlus 3a JICOBUTE CH OCBETHUTEJIHM Teja. FapaHuMﬂTa TMOKpHUBa €aMO JOMaKHHCKO HW3II0JI3BaHE
(cpeno 2,5 yaca Ha jeH). 3a Ja M3MCKBAaTe rapaHLMATA, MOJs 3amasere (akrypara. BupHere neeKTHHs MPOIYKT HA MSCTOTO HA
MOKyTIKaTa.

ITpostykTute HM OTTOBAPAT HA M3MCKBAHUATA Ha eBponeiickuTe cranaaptu (EN 60598).

Buocuren: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Msicto na npounsxo: Kurai

- LUGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.

Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote andmesildil ja
kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.

Enne valgusu palgaldamlst kasutamist voi remontimist liilitage vastava vooluringi pinge vilja. Liilitage vilja vastava vooluringi
kaitseliiliti voi, kui te ei tea, milline see on, lilitage vilja peakaitsme liliti.
Valgusti tohib paigaldada ja tdokorda seada ainult kvalifitseeritud elektrik!

Tootja ei vastuta juhuslike kahjude voi onnetuste eest, mis on pohjustatud mittestandardsest iihendamisest voi kasutamisest.
Fikseeritud valgusti.

Toode on ette nahtud ainult sisekasutuseks.

Valgusti paigaldamisel tuleb lahtuda lisatud joonisest.

Jalgige, et te valgusti paigaldamisel juhtmeid ei kahjustaks.

Juhtmete iihendamise virvikoodid on jargmised: must voi pruun (L) =
valgusti puhul: roheline-kollane = maandusjuhe.

Uhendage seade valgusallika asendamiseks voi eemaldamiseks esmalt elektrivorgust lahti. Eemaldage kruvitsaga valgusallikat kohal
hoidvad kruvid ja siis saate eemaldada seadmest ka valgusallika.

Toode sisaldab energiatShususe klassi valgusallikat <G>

Lamp ei ole hamardatav.

faasijuhe, sinine (N) = nulljuhe ja I-klassi elektriloogikaitsega

LED valgusallikas, érge vaadake pikalt otse valgusesse!

Virvustemperatuuri saab reguleerida ka seinaliilitist.

Lambil on malufunktsioon: - puldist sisse/vilja liilitamisel - seinaliilitist sisse/vilja liilitamisel
Kiesolevaga deklareerib Rabalux Zrt, et kéesolev raadioseadme tiilip [cikkszam] vastab direktiivi
vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on Kiittesaadav jargmisel internetiaadressil: www.rabalux.com
Jadtmekditlus

Jadtmete eraldi kokku kogumise siimbol tihendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejaitmetega, vaid see tuleb viia selleks ettenéhtud
kogumispunkti. See on vajalik, kuna toode voib sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis vdivad keskkonda saastada ning
selle tulemusel inimeste tervist ja elu ohustada. Toodet ei voi visata kasutuselt korvaldamisel dra koos sorteerimata olmejaitmetega.

2014/53/EL nduetele. ELi

Arge visake lampi olm
Keskkonnanasobraliku jaatmekaitluse kohta kiisige kohalikust omavalitsusest.

Rabalux annab LED valgusallikatele 5-aastase garantii. Garantii kehtib iiksnes kodusel kasutamisel (keskmiselt 2,5 tundi paevas).
Garantii kasutamiseks tuleb alles hoida ostukviitung. Palun tagastage vigane toode selle ostmise kohta.

Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)

Importija: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Péritolumaa: Hiina

JU - VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET.
Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kayttoohjeiden mukaan. Siilytd tdméd ohje myGhempaa kayttod varten. Ota
huomioon varoitukset seki tuotteen paillé sijaitsevassa kilvessi ja kityttdohjeessa olevat kuvat.
Ennen asennusta, kiyttdonottoa tai korjaamista kyseessi oleva piiri on vapautettava jinnitteestd. On aiheellista sammuttaa kyseessi
olevan piirin turvakatkaisin tai, jos et tiedd miké piiri se on, sammuta mittarin turvakatkaisin.
Valaisimen saa asentaa ja ottaa kdyttdon vain sihkdasentaja!
Valmistaja ei ota mitéén vastuuta vidrdstd asentamisesta tai védrasta kaytosta johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista.
Kiinted valaisin.
Tuote sopii vain sisikéytt6on.
Valaisimen asentamisessa kayta liitteend olevia kuvioita.
Varo, ettet vahingoita sihkojohtimia valaisimen asentaessa.
Johdon virikoodit: musta tai ruskea (L) = vaihe, sininen (N) = nolla ja sdhkélaitteiden tiiviyden I. luokan tapauksessa keltavihred =
suojamaa
Jos vaihdat tai poistat valonlihteen, irrota se ensin verkkovirrasta. Irrota ruuvit, jotka pitdvit valonldhdettd paikallaan. Témén jilkeen
valonlihde voidaan poistaa laitteesta.
Témi tuote sisiltid valonldhteen, jonka energiatehokkuusluokka on <G>
Valaisinta ei voi kayttad himmennyskytkimen kanssa.

Oman terveytesi kannalta &la katso pitkdén paalld olevia LED-lamppuja.

Virilampdétilaa voi sddtdad myos seinakytkimelld.

Valaisimella on muistitoiminto: - kun kytket virran paille / pois paalti kaukosaatimelld - kun kytket virran paille / pois padltd
seinakytkimelld

Rabalux Zrt. vakuuttaa, etti radiolaitetyyppi [cikkszam] on direktiivin 2014/53/EU mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen
tdysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa internetosoitteessa: www.rabalux.com

Jatekisittely

Erillisen jitteenkerdyksen merkki tarkoittaa, etté jite on kerittdvi erikseen, eiki sit saa laittaa samaan astiaan yhdyskuntajétteen kanssa.
Kiytetty tuote saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen seké saastuttaa ympéristod, koska se saattaa sisiltdd vaarallisia aineita,
seoksia tai komponentteja. Sitd ei saa hivittaa yhdyskuntajatteen mukana.

Alé heitd lamppua kotitalousjitteeseen.

Kysy paikalliselta jételaitokselta tai jitelautakunnalta, miten jitteitd voi kisitelld luonnonystévillisesti.

Rabalux my6ntdd 5 vu aastolampuille (LED: Ile). Takuu on voimassa vain silloin, kun valonléhdettd kéytetaan
kotitaloudessa (keskim: sd). Takuu on voimassa kuitin kanssa, sdylytd kuitti, joka todistaa oston. Viallinen tuote
palauta ostopaikalle.

Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessi olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

Maahantuoja: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Alkuperé: Kiina

SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!

Nor tuztlkrmu saugumg, sumontuokite ir eksploatuokite Sviestuva pagal instrukcijas. ISsaugokite Sias instrukcijas. Perzitirékite produkto
bréZinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite j perspejimus.

Prie§ montuodami, paleisdami ar remontuodami Sviestuva, isitikinkite, kad grandin¢je nebity jtampos. Rekomenduojame igjungti
saugiklj, kontroliuojantj reikiamg granding arba, jei neZinote kuris tai saugiklis, tada ijunkite suvartojimo skaitiklio saugiklius.
Sviestuva sumontuoti ir pradetl eksploatuoti privalo tik kvalifikuotas elektrikas!

Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylancius dél netinkamo prijungimo ir naudojimo.
Pritvirtintas Sviestuvas.

Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose.

Montuojant §viestuva, naudokités pridétomis instrukcijomis.

Isitikinkite, kad montuojant §viestuva, nepazeistumeéte jokiy elektros kabeliy.

Laidy spalvos kodai yra Sie: juodas ar rudas (L) = fazes laidas, mélynas (N) = neutralus laidas, o Sviestuvo elektros iskrovos apsaugos
klase I: zalia-geltona= apsauginis laidas

Norédami pakeisti arba i$imti $viesos Saltinj, plrmlausm atjunkite jj nuo elektros tinklo. Atsuktuvu atsuktuvu atsukite Sviesos Saltinj
laikanCius varztus, tada Sviesos Saltinj bus galima iSimti i prietaiso.

Siame gaminyje yra $viesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé¢ <G>

Lempa néra skirta §viesos temdytuvui.

LED S$viesos $altinis, nezitirékite j §viesas ilga laika!

Taip pat sieniniu jungikliu galima pritaikyti spalving temperatiir.

Sviestuvas turi atminties funkcija: - kai jjungiama / i§jungiama nuotoliniu pulteliu; - kai jjungiama / iSjungiama sienoje jmontuotu
jungikliu.

AS, Rabalux Zrt., patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas [cikkszam] atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas
prieinamas §iuo interneto adresu: www.rabalux.com

Atlieky 3alinimas

Atskiro atlieky surinkimo simbolis reiskia, kad produktas turi biti surenkamas atskirai, t. y. jo negalima iSmesti j ta patj konteinerj akrtu su
komunalinémis atlickomis. Panaudotame gaminyje gali biiti pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamuyjy daliy, kurios gali uztersti aplinka
ir dél to kelti pavojy zmoniy sveikatai ir gyvybei. Jo negalima i$mesti kaip nertsiuoty komunaliniy atlieky.

—
Nesalinkite lempos su buitinémis atlickomis.

Kreipkités j bendruomenés ar savivaldybés institucijas, kad produktas biity Salinimas aplinkai saugiu bidu.

Rdbalux LED lemputéms suteikia 5-eriy mety garantija. Garantija apima naudojimg patalpose (vid. 2.5 h/parg). Siekiant, kad garantija
galioty, praSome iSsaugoti pirkimo kvitg. Defektuota gaminj grazinkite pardavéjui.

Miisy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Importuotojas: ,,Rabalux“ Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Kilmés vieta: Kinija

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drosibas apsvérumu dé| gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet So instrukciju. Identificgjiet
Zimgjumus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukcijas, un nemiet véra bridinajumus.

Pirms gaismekla montazas, ekspluatacuas vai labosanas attieciga clektriska kede ir jaatvieno no sprieguma avota. Var izslégt arT attiecigas
elektriskas kédes drosinataju, vai, ja nezinat, kurs ir drosinatajs,atslégt paterina skaititaja drosinatajus.

Gaismekla uzstadisanu un palausanu ekspluatacija drikst veikt tikai kvalificgts elektrikis!

Razotajs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu un lietoSanas rezultata.
Fikséts gaismeklis

Produkts ir piemerots lietoSanai tikai telpas.

Uzstadot gaismeklus, ir jaizmanto pievienotas shémas.

Uzmanieties, lai gaismekla uzstadiSanas laika netiktu sabojati elektriskie vadi.

Vadu krasu kodi ir $adi: melns vai briins (L) = fazes vads, zils (N) = neitralais vads, un, ja gaismeklim ir I triecienaizsardzibas klase:
zaldzeltens = aizsargvads.

Lai nomainitu vai nonemtu gaismas avotu, vispirms atvienojiet to no elektrotikla. Atskriivgjiet skriives ar skriivgriezi, kas tur gaismas avotu
vieta, tad gaismas avotu var nonemt arf no ierices.

Sis razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir <G>

Lampai nav paredz&ts parslégs gaismas regulésanai.

LED gaismas avots, ltidzu, nelukojieties gaisma parak ilgi!

Krasu temperatiiru arT var regulét, izmantojot sienas sledzi.

Lampai ir atminas funkcija: - ieslédzot/izsledzot ar talvadibas pulti - ieslédzot/izslédzot ar sienas sledzi

Ar S0 Rabalux Zrt. deklarg, ka radioiekarta [cikkszam] atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams sada
interneta vietng: www.rabalux.com

Atkritumu utilizacija

Dalito atkritumu savaksanas simbols nozimg, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena konteinera ar sadzives atkritumiem.
Izmantotais produkts var saturét bistamas vielas, maistjumus un sastavdalas, kas var piesarnot vidi un lidz ar to apdraudgt cilveku veselibu un
dzivibu. To nevar izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.

—
Neizmetiet lampu majsaimniecibas atkritumos.

Versieties sava kopiena vai pilsetas parvalde, lai uzzinatu par atbilstosu, videi draudzigu atkritumu utili
Rébalux dod 5 gadu garantiju LED gaismas avotiem. Garantija sedz tikai majsaimniecibas paterinu (vidgji 2 5 stundas diena). Lai garantiju
istenotu, ludzu, saglabajiet kviti. Ludzu, nogadajiet bojato izstradajumu iegades vieta.

Miisu produkti atbilst katra gadijuma atbilstoajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

Importétajs: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Izcelsmes valsts: Kina

- MHCTPYKIM A ITO UCTIOJIb30BAHNIO CBETHJIBHUKA M YXOAY 3A HUM!

B unTepecax coOCTBEeHHON GE30NMACHOCTH MPOCHM YCTAHABIMBATH M IOJKIIOUATh CBETHILHMK B COOTBETCTBHH C HHCTPYKLHMEHL.
COXpaHMTe HMHCTPYKLHIO. O3HAKOMBTECH €O CXemMaMu, ﬂpMBCﬂéHHbIMVl Ha CaMOM CBETHJIBHHKE, Ha €ro VlH(i)OpMaLUA()HHOM IIUTKE U B
MHCTPYKLIMH 110 UCITOJIB30BAHUIO. HpuMuTe K CBEAICHUIO ITPEAYIIPEKAAIOIINE HAATTUCH.

l'lepen yCTaHOBKOﬁ, MOAKITIOYEHHEM WIIH PEMOHTOM CBETHIIbHUKA OGCCTO"II:TC JAHHYIO DJIEKTPUYECKYIO LEMb. Cﬂe}lyeT BBIKJIKOYUTH
NPEI0XPAHHUTEb JJAHHOI YIEKTPUYECKOI LIETH MITH, €CITH BBl HE 3HAETE, K KOTOPOI 2JIEKTPOLIEH OTHOCHTCS JIaHHas PO3ETKA, BBIKIIOUMTE
HPEIOXPAHUTEb CUETUHKA.

yCTaHOBKy U MOJAKJIIOYEHHUE CBETUIIBHUKA MOXKET BBITOJIHATH TOJIBKO cneuuanucﬂ

l'[pou330}.m1‘eub HEe HECET OTBETCTBEHHOCTH 3a BO3MOXHBIC HECUYACTHBIC cily4an  WIH
HeKBaJlebl/lLll/lpOBaHHOl‘O TIOAKJIIOYEHUS WU HEIIPABUIILHOIO UCIIO/Ib30BaHUSA.

CTaLlMOHapHHﬁ CBETUJIbHUK.

CBETUILHUK NPEJHAa3HAYEH UCKIIIOYUTENBHO U1 UCII0JIB30BAHUS B IIOMEILCHUAX.

Cobpath CBETHJIBHHK MOKHO MPH TIOMOIIH TIPHIIAragMoii CXeMbI.

IIpy MOHTaKe OCBETHTEILHOIO NPHOOpA CIIEJUTE 3a TeM, YTOObI HE TIOBPEIHTH dIIEKTPHUYECKHI Kabelb.

L{BeToBast KOAMPOBKA KHII: YEPHBII WM KopudHeBklil et (L) = (aza, cunnii (N) = HOJIb, U, B Clly4ae CBETHILHUKA, OTHOCAIIErocs K I
KITacCy 3aIlUTBI, KENTO-3eEHBIN = 3eMIs.

JUnst 3aMeHbI M IEMOHTA3Ka HCTOUYHHKA CBETA CHAYa/Ia OTCOEMHHTE ero OT ceTH. C MOMOIIBIO OTBEPTKH CHUMHTE KPETEKHEIE BHHTEL,
(pHKCHpYIONIHE HCTOYHHK CBETA, TI0CTIE Yero HCTOUHHK CBETa MOKHO CHATH C YCTPOICTBA.

10 M3/Ie/IHe BKIIIOYACT HCTOUHUK CBETA, OTHOCSIIHICA K <G> KaTeropiu YHeproMONHOCTH.

CBeTHILHIK He NPeIHa3HAYeH Ul HCIIOIb30BAHHS C PEry/IsSTOPOM MOIHOCTH CBETa.

yuep0d, MpoM3OLIEAIIME  H3-3a

B nnrepecax coxpaHeHHs 3/10pOBbsl HE CMOTPUTE JI0JIT0 HA FOPSILIUE CBETOMObI.

Temmeparypy LBETa MOXKHO PETYJIMPOBATH TAKIKE IIPU OMOLIb HACTEHHOTO BBIKIIOUATEJIS.

CBETHIBHHK UMeeT (YHKIMIO MaMSTH: - B CIly4ae BKJIIOYEHHsH/BBIKIIOUEHHs TIPH TIOMOLIM IYJIbTa ANCTAHLIMOHHOTO YIPABICHHS - B
cilydae BKJIIOYEHHs!/BBIKIIIOUEHHS TIPH TIOMOLLHM HACTEHHOTO BBIKJIFOYATEIIst

VHUUTOXKEHHE OTXO/I0B

CVIMBOJ'I pazuenbuoro cﬁopa OTXO/I0B 03HAYAECT, YTO M3JICIIHE HeOGXO}lMMO yTunusnposaﬂ, OTJICJIBHO, T. €. €r0 3anpeu.laeTcx TiomMearh B
OJIMH KOHTeﬁHep C GbIT()BHMM OTXO/IaMH. OTpa6OTﬂBLLleC HU3JICITUE MOKET conep)xan OITaCHBIC BEHIECTBA, CMECH U KOMITOHEHTBI, K()TOpl:le
MOl'yT 3al‘pil3HﬂTl: opr)KalOLuyK) Cpe}.ly U B CBA3M C OTHM llpe}.lCTaBJlﬂTl: yl‘p03y 3Ll()p0|!bl() Y JKU3HU Y€JIOBECKA. I/IS}.lCJlMe 3aupeu.lae'rcx
y'rmmsupona'rb Kak HeCOpTMpyeMl:le 61:1'1‘03];13 OTXO/1bI.

—
He BbixuibiBaiiTe lamity BMeCTe ¢ ObITOBBIMH OTXOJIAMH.

V3uaiite y MECTHOM OpraHu3anuu, SaHHMalOLuCVICﬂ BBIBO30M OTXO0/10B, KaK MOKHO YTHJIIM3UPOBATh TAKHE OTXO/bI.

Dupma Rabalux mpegocraisier Ha 5 JIeT rapaHTHIO Ha CBETOAMOJHBIC MCTOYHHKH CBETa. I'apaHTHs JeiCTBHTEIbHA TOJBKO MpPH
MCIIONB30BAHMH B JIOMAIIHEM Xo3siicTBe (B cpejiHeM 2,5 yaca B cyTku). [Tokanyiicta, coxpaHsiiTe NOATBEPKIAONIMI TOKYTIKY Y€K, TaK
KaK rapaHTHsl JeHCTBHTENLHA TOJLKO MPH €ro IpebsBieHni. Hencnpapmblii Toap BO3BpAIIaiiTe B MECTO IPHOOPETEHHSL.

Harra mpotyKimst Bo Beex CllydasX COOTBETCTBYET TpeOOBAHUAM eBPOIEHCKIX HOPMATHBHBIX JoKyMeHToB. (EN 60598)

Wwmnoprep: «Padamoxke 3pt», Képreda y. 5, Inép, 9027, Benrpus. Crpana nponssozctsa: Kuraii.

- VIIATCTBO 3A YIIOTPEBA 3A NHCTAJIALIMJA HA CBETHJIKA!

Ot Ge30eIHOCHH NPUYMHHU, BIPAJIETe ja M KOPUCTETE ja CBETMJIKATA CIOPEJ YNarcTBOTO 3a yrnorpeda. CouyBajTe ro oBa ynmarcTso.
PaSFﬂeﬂajTe TH UPTEKUTE HA TPOU3BOIOT, }leKﬂapaLll/ljaTa Ha MPOU3BOAOT M YNATCTBOTO M 3€METE I'M IPEABHUIA TEKCTOBHUTE 3a
Npeynpe1yBare.

Tlpest BrpajyBameTo, KOPHCTEHETO HIIH TONPABKATA HA CBETHIIKATA, CTPYJHOTO KOJIO He cMee Ja bune nox Hanon. Tpeba 1a ro nekiayuure
TNPEKHHYBA4YOT Ha CprjHOTO KOJIO WJIM JOKOJIKY HE MOKETE Jia I'0 NPEINO3HAETE MPEKUHYBAYOT, TOrall HCKIY4YeTe I'i IPEKHHYBAYUTE Ha
MepayoT Ha MOTPOLIYBAYKATA.

Camo KBanM(UKYBAH eJIEKTPHUAp MOXKE J1a ja HHCTAHPa CBETHIKATa!

Hp0u330}.m1‘euo1‘ HE € O/IFOBOPEH 3a Cle‘iajHO OLUTETYBamE UJIK 3a HeCpekM HACTaHaTH KaKO pe3yliTaT Ha HECTaHIapAHO MHCTAIUPAHE
u ynorpeoa.

DukcHa cBeTHIIKA

TIpon3BOOT € HAMEHET 32 BHATPEIIHA yroTpeda.

Tpeba 11a ce KOPHCTH LPTEKOT BO IPHIIOT IIPH HHCTAINPAME HA CBETHIIKHTE.

BuuMaBajTe 1a He U OIITETATE eNeKTPUIHATE KaOlli IPH MHCTANALMjaTa Ha CBETHIIKATA.
Osuaknre Bo 60ja Ha KabenoT ce crexunuse: upHa u kadeasa (L) = dasen cnposommuk, cuna (N) =
3aIITHTA O]l eNIEKTPHYEH IIOK IIPH HHCTAIAIH]a KIIaca I: 3e/1eH0-0NTa = 3alITHTEH CIPOBOAHHK
3a J1a TO 3aMEHHTE HIIN OTCTPAHUTE H3BOPOT HA CBETIHHA, HAJIPBO HCKIydeTe To ox cTpyja. OTCTpaHeTe I 3aBPTKUTE WITO TO JAPiKaT
M3BOPOT HA CBETIIMHA HA MECTO CO MpagIHrep, a IOTOA H3BOPOT HA CBET/IMHA MOXKE J1a C& OTCTPAHH 1 OJl yPEIOT.

OBoj IPOM3BOJI COIPIKHU CBETIOCEH H3BOP CO eHepreTcka edukacHocT oxf kaca <G>.

Caermikara He € HaIPaBeHa 3a IPEKHHYBAY CO IOTEHIHOMETap

HEyTPaJIeH CPOBOIHKK U BO CITyyaj Ha

JIE]] cBeTuiIKa, HE IIIeajTe BO CBETIOTO MO0IT0 Bpeme!

Temmneparypara Ha 0ojara MOXKe HCTO TaKa jia Ce MPHCIIOCOOH CO KOPUCTEHHE HA SHIHKOT IPEKHHYBaY.

Jlambata MMa MeMopHcKa (yHKIHja: - TIPH BKIydyBame/HCKIydyBambe, KOPHCTETE TO JaIeUHMHCKHOT yNpaByBau - TPH BKIydyBame/
HCKITy4yBatbe, KOPHCTETE I'0 SUAHHOT NPEKHHYBAY

0

Dprame Ha 0TMAIOT

CuMO07I0T 33 OIUIENHO COOMpAbe OTIHAJ 3HAUH JIeKa MPOM3BOIOT MOPA JIa Ce COOMPA OJUIENHO, OJHOCHO HE MOXKE Jia Ce CTABH BO MCT
CaJl CO KOMYHAJIHHOT OTIal. yﬂCﬂ‘peGeHMOT MPOU3BOJ MOXKE J1a COAPKU OMACHU MAaTEpPUH, MEIIABUHU M KOMIIOHEHTH KOM MOXKaT Ja ja
3araJiar )KHBOTHATA CPEIMHA U CJIEJICTBEHO J1a TO 3arPO3aT 3/[paBjeTo H KUBOTOT Ha Jiyfeto. He Moske J1a ce 0TCTpaHyBa Kako HECOPTHPAH
KOMYHAJICH OTIal.

—
He dpumajte ja cBeTniIKaTa o KyKHHOT OTIAJ.

Koucyaripajre ce o 3aeHHIATa WK IPA/ICKATa OMIITHHA BO BPCKA CO COOIBETHO EKOJIOLIKO MECTO 33 (pliare Ha OTNAJOT.

Rabalux jaBa 5-rojuiina rapauuuja 3a JIE]] cBeTmikure. l"apauuu_]:na IOKpHBA camo yrorpeda Bo JOMakMHCTBATa (BO MPOCEK 1o 2,5
yaca JHEBHO). 3a 1a MOXETe JIa ja CIPOBE/IETe rapaHIujaTa, dyBajTe ja cMeTkara. Bparere ro HeHCIPaBHHOT NPOH3BO HA MECTOTO O
KaJie IITO CTe IO KyIHIIe.

Haumire npoussoju ce Bo COIIACHOCT €O COO/IBeTHUTE eBporicku cTaniapau (EN 60598)

VBosuuk: Pabanyke JJOO. H-9027 I'ep, Kopreda 6p. 5. Mecto Ha notekno: Kuna

- UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, né etiketén
¢ & dhénave (€ produktit dhe né udhézimet dhe merrmi né konsideraté tekstet paralajméruese.

Pérpara montimit, vénies né puné ose riparimit (€ pajisjes ndriguese garku né fjalé duhet t¢ shképutet nga tensioni. Eshté e pérshtatshme qé t&
fikni gelésin qé siguron qarkun né fjalé ose nése nuk e dini se cili éshté gelési, fikni gelésat e matésit t& konsumit.

Pajisja ndriguse duhet t¢ montohet dhe vihet né puné vetém nga njé inxhinier elektrik i kualifikuar!

Prodhuesi nuk do & mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard.

Pajisje ndriguese e fiksuar

Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim té brendshém.

Kur t& montohen pajisjet ndriguese duhet t& pérdoret skica bashkéngjitur.

Sigurohuni q¢ t€ mos démtoni ndonjé kabéll elektrik kur t& jeni duke montuar pajisjen ndriguese.

Kodet e ngjyrave t€ telit jané si né vijim: i zi ose kaf (L perqellesn i fazés, blu (N) = pércjellési neutro, dhe né rastin e njé pajisjeje
ndriguese té klasit I t€ mbrojtjes ndaj goditjes elektrike: i gjelbér-i verdhé =pércjellés mbrojtés
Pér té zévendésuar ose hequr poqin elektrik, fillimisht shképuteni até nga rrjeti elektrik. Higni vidat gé mbajné né vend pogin elektrik me njé
kagavidg, pastaj poqi mund t& higet nga pajisja.

Ky produkt pérmban njé burim drite té klasifikuar si efigencé energjie té klasés <G>.

Llamba nuk éshté e projektuar pér errésues

Burim i drités LED, mos i mbani syt¢ te llamba pér njé kohé té gjaté!

Edhe temperatura e ngjyrés mund té rregullohet duke pérdorur ¢elésin e murit.
Llamba ka njé funksion t& memories: - kur ndizet/fiket duke pérdorur telekomandén
pérdorur gelésin e murit

0

- kur ndizet/fiket duke

Hedhja e mbetjeve
Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do t€ thoté se produkti duhet t& hidhet vegmas, pra nuk mund té hidhet né té njéjtin kontejner me
mbeturinat komunale. Produkti i pérdorur mund t€ pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé mund t€ ndotin ambientin dhe
si pasojé té rrezikojné shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund té hidhet si mbeturina komunale t& paklasifikuara.

—
Mos e hidhni llambén me mbeturinat shtépiake.
Pyesni komunitetin ose bashkiné pér hedhje té pérshtatshme né mbrojtje té mjedisit.

Rabalux ofron 5 vjet garanci pér burimet e drités LED. Garancia mbulon vetém pérdorimin shtépiak (mesatarisht 2.5 oré né dité). Pér t&
pérfituar nga garancia, ju lutemi t€ ruani faturén. Ktheni produktin me defekt aty ku e keni bleré.

Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

Importuesi: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

-IHCTPYKIIBII ITA SKCIITYATAIIBII 1151 CBALIJIBHI!

Jlnst Bawaii Gsicriexi 3MaHLipyiiiie CBALUIBbHIO i ysnmiue sie § J3esiHHe 3 uanamoraﬁ ITHIX THCTPYKLBIH. 3aXaBaiflie rIThis IHCTPYKILBI.
3uaiiazile MamIOHKi Ha IpajyKie, Ha MAINApTHal TabiuLb! IpajxyKTy iy lHCprKublﬂX i aj3HauLe s csbe TanepajukaiibHbis TOKCTHI.
l_[epa,:l MaHTaXXO0M, YBAJA3EHHEM Y JKCILIyaTalbIlO0 360 pﬂMOHTaM CBSILllJ'll:Hl l'lan36Hl:I 3ﬂeKprl‘-lel JlaHyT MyCILll: 6bILll: AJIKITIOYaHbl
aj onekTperumaci. Iarpadyenua aakmodblib 3acueparaibHik HeabxoaHara saniyra abo, Kaii Bbl HE BEJAELE, SKi IITa 3acleparabHik,
AJIKJTFOYBIIb BQCLleaFﬁ_I'lelKl BthﬂpaJ’thlKa CHaXbIBaHHA.

CBsliIbHS MOYKA MaHTaBALA | yBO}:lsluua ¥ 9KCILTyaTalbli0 TOJIbKI KBaJTi(hiKaBaHbIM 3J1e|<TpMKaM'

BblTBOpua HE HsCE ﬂ,ClKﬂ3HaCLll 3a BBIINAJIKOBbISA l'laLI.lKO}Zl)KaHHl ab0 HAIIYACHBIS Bl:ll'lﬂ,ClKl IITO ajplBarOLLiAd Ipa3 HECTaHJapTHae
naury4sHe i BblKapth[aHHe

3amanaBasas CBSIIbHS.

T'5Thl IPaJyKT MOKHA BRIKAPBICTOYBALb TOIBKI ¥ IAMSIIKAHHI.

Kai ManTyenua cBLinbs, TpI0a KapbICTALIA YapIsHKOM, IITO MPHIK/IAaeIIa.

Viyuinecs, mTo Naj4ac MaHTABAHHS CBALIIBHI BRI HE NAIIKOI31TI YIEKTPEIYHbBIS IPABAJIBL.

KansapoBbist KoZIbl IPaBajIoy HACTYIHBISL: YOpHbI 00 KaphransBel (L) = pasassl nposaj, GnaxiTiel (N) = HeHTpaNbHBI IPOBAJ, a ¥ BEITAIKY
aCBATIIAILHAI apMaTyphl KIIacy abapoHbl aJl YIApHEIX Harpy3aK I: 3s1éHa-3Koy Tkl = 3acLeparajbHb! IPOBaj

Kab 3amsHilb ab0 3HALB KPBIHILYY aCBATICHHS, CIAYaTKy AJKIIOYBILE e aj CeTKi. Buijamiue mpyOsl, sKis YTPbIMIIBAIOLb KPBIHIIY
aCBATJICHHs HA MECIIBL, 3 araMoraii ajBEPTKi, Nacis 4aro KphIHilly acBATICHHS TaKCaMa MOKHA Oy/[3¢ 3HALb 3 NPbLIAIL.

'V 1aj3eHbIM IpajIyKie BRIKAphICTOYBACIIA KPBIHIlla CBATIIA, sIKas [a SHepreThIuHail a(exTrryHacui aqnocinua na Kiacy <G>.

JlsaMIa He NPEI3HAYAHA JUIS KAPBICTAHHS 3 POTYJIATAPAM aCBATICHHS

2023.03.20. 15:44:19



CasTinobIEHast JISIMIIAYKa, HE NIA3ILeE Ha sie CBATIO HajTa ;loi'/ra!

Konepasyio Tomiieparypy MOKHA TAKCaMa POrylisBallb 3 JaNaMoraii HACUCHHAra BLIKIIOHAIbHIKA.

Y JIAMIIBL CCLH: q)yHKLll:lﬁ nﬂMﬁLll - I'lpl:l yKJ'llO‘l')HH‘/BbIKJ'lK)'—I3HHl 3 }:(al'laM()FalA I'lyJ'Il:Ta }JHCTaHLU:WIHal'a KlpaBaHHﬁ - l'lpl:l yKJ'IK)‘{3HHl/
EbIKJ'IK)"l3HH1 3 }:(al'laM()FalA HacleHHara Bl:lKJ'IlO‘laﬂl:H‘Ka

Vrbutizansis

3uaK pasazenbHara 300py axxoznay asHauae, MTO OPAAYKT Tpaba 36ipaib acOOHA, I3H. WITO ATO HENMbra 3MSUIYALb Y aJ3iH KaHTJHHEp 3
rapajickimi axozami. IIpajyKT, sKi BRIKApBICTOYBACIIA, MOYXA YTPLIMIIiBALL HEOACTICUHBIS PIUBIBLI, CyMEC] i KAMITAHEHTBI, SIKist MOTYIlb
3a0py/LKBALL HABAKOILHAE ACAPOJUI3E i, A/ABE/IHA, ArPakallb 3/[apoyYIo 1 KBILIIIO YalaBeka. SIro Hejbra yThUTi3aBalb K HECApTaBaHbIs
rapajcKist aIXO/Ibl.

)¢

-
He Bbikizaiiie asMity pasam 3 ObITaBbIMi axoami.

3psipHinecs 1a MACLOBBIX yiaj na inpapmanbiio ab HanexKHail yTbimi3ambli aaxoay 6e3 mKos! HABAKOJILHAMY aCAPOII3IO.

Rabalux Jae 5- TaJ0BYI0 IapaHThIO Ha CBeTﬂa}:ll:le}lHl:lﬂ KpblHlLll:l CBATIIA. l"apaHTbm TnaKpelBae TOJ'Il:KI XaTHsA€ KapbICTAaHHE (y Cﬂp3}1HlM
2,5 ramsinel ¥ a3ens). Kab Melh MardsiMacib CKaphiCTAllla FapaHThIAM, 3axoyBaiiie uk. 3 GpakaBaHbIM MpajyKTaM 3Bspraiiuecs
Meclia sro HaObILI.

Hamas npaykipls ajnassiiae narpIoHbIM eyparneiickiv craniapram y koxkubiM Beinazaky (EN 60598)

Imnapuép: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Mecua naxoypkausst: Kiraii

-BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!
For din sikkerhed, skal du montere og swtte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner. Identificer tegningerne
pé produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hojde for advarselsteksterne.
Inden montering, idriftswttelse eller reparation af lysarmaturet, skal kredslobets spending aflastes. Det anbefales at slukke den afbryder der
sikrer det relevante kredsleb, eller hvis du ikke er klar over hvilken en der er afbryderen, skal du slukke hovedmalerens afbryder.
Lysarmaturet ma kun monteres og sattes i drift af en kvalificeret elektriker!
Producenten er ikke ansvarlig for tilfeldige skader eller ulykker der er opstaet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse.
Fast lysarmatur.
Produktet egner sig kun til indenders brug.
Den vedlagte tegning skal bruges nér lysarmaturet monteres.
Serg for ikke at beskadige nogen elektriske kabler nar du monterer lysarmaturet.
Ledningens farvekoder er folgende: sort eller brun (L) = faseleder, bla
stodbeskyttelsesklasse I: gron-gul =beskyttelsesleder
Hvis du vil udskifte eller fjerne lyskilden, skal du forst afbryde den fra stikkontakten. Med en skruetraekker fjerner du skruerne, der holder
lyskilden, derefter kan lyskilden ogsa kan fjernes fra enheden.
Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse <G>
Lampen er ikke beregnet som en lysdeemper

(N) = neutral leder, og i tilfelde af et lysarmatur med

Lysdiodens lyskilde, du bedes undga at stirre pa lysene i lengere tid!

Farvetemperaturen kan ogsa justeres ved hjelp af veegkontakten.

Lampen har en hukommelsesfunktion: - Nar du tender/slukker ved hjzlp af fiernbetjeningen - nar du tender/slukker ved hjelp af
vagkontakten

Hermed erklerer Rabalux Zrt., at radioudstyrstypen [cikkszam] er i overensstemmelse
overensstemmelseserklaringens fulde tekst kan findes pa folgende internetadresse: www.rabalux.com
Bortskaffelse af affald

Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afhentes separat, det vil sige, at det ikke kan leegges i samme beholder med
kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, der kan forurene miljoet og som folge
heraf, bringe menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.

med direktiv 2014/53/EU.  EU-

Lampen mé ikke smides i husholdningsaffaldet.

Kontakt din kommune eller bydistrikt for hensigtsmessigt bortskaffelse af miljovenligt affald.

Rabalux Giver en garanti pa 5 ar for LED-lyskilder. Garantien dakker kun husholdningsbrug (gennemsnitligt 2,5 timer om dagen). For at
kunne underbygge garantien, skal du gemme kvitteringen, Du bedes returnere det defekte produkt til kebsstedet.

Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europaiske standarder i hvert enkelt tilfelde (EN 60598)

Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Oprindelsessted: Kina

- OAHT'IEX XPHXHX KAI XEIPIZMOY T'IA ®QTIZTIKO!
Tie v aopdierd cog, tomobetiote kot 0éote og Aettovpyia T0 poTIOTIKO pE Pdon Tig 0dnyies. PvLGETe aVTE Tig 0dnyies. Tavtonomote
T0L GYESIOY PALLLLOTO GTO TIPOIOV, GTNV TVOKIDO TEYVIKOV YUPAKTNPIOTIKOV Kot 6TIG 03N YieS Kot AABETE VITOYT Te TPOEWDOTOMTIKG KEILEVDL.
IIpw and v tomoBémon, Béon ce Aettovpyic 1| €TGKEVY TOV POTIGTIKOD BEGTE EKTOG TAONG TO GUYKEKPIUEVO KOKAOMUCL. ZKOTULO
£{VOL VO ATEVEPYOTOUIGETE TOV [KPOCWTOHOTO MOV AGPUALEL TO KOKAmUA 1, GV dev YvopileTe TOW0G EIVOL O MIKPOOVTOUATOS, TOVG
HKPOUVTOLLATOVG TOV HETPNTH.
H tonofBéton kot 6éon o€ Aettovpyio T0L POTIGTIKOD TPEMEL Vet YiVEL 0O TGTOTOMUEVO NAEKTPOLGYO!
O KoTaoKEVOOTHG dEV PEPEL EVOVVN Y10l TVYOV (NIEG 1 OTVYNHLATE TOV TPOKAAOVVTAL O AKOTAAANAT GUVEEST Kat piom.
X1ofepd QOTIOTIKO.
To Tpoiov eivar KOTAAANAO LOVO Yl p1IOT) GE ECMTEPLKO YDPO.
H tomobétnon tov poTIeTIKGOY VO YiVEL GOUPOVE LLE TO GUVIIUEVO GYEOIGYPULLCL.
Katd my tonofémen tov gotiotikod PePaimbeite 6Tt dev mpokodeite (i ota NAEKTPIKE KOAMIL0L.
Ot kodkol ypopdtov Tov kehodiov eivar ot e&ig: povpo N kaeé (L) = karadio eaong, prke (N) = 0vdETepo KOAMIO KoL, TPOKEWEVOL
Y10 QOTIOTIKO P TpooTacior Kotd g niektponin&iog, kKidon It mpdoivo-kitptvo = KOA®S10 TpocTaGiog
T va avtikataotadel 1 va apapebel n Tyl o106, 0T0GLVIEGTE TV TPOTE 00 T0 pedL. APaipécte TiS Bideg oL GLYKPATOVY TV
YN PTG 61N HESM TG pE Eva KATGEPIOL, KOt GTN GUVEYELN PTOPEITE VOL AQULPEGETE KL TNV TN OTOG A TN GUGKELT.
To Tpoidv avTd mEPIEXEL QOTEWVY TNYN TNG TAENG EVEPYELOKNG 0mbddoong <G>
To potioTIK dev eivar kKatdAlnio ye dimmer.

T v Tpoctacio me vyeiog oog anowsbys‘rs mv nuputewpévn £kbeon TV potdv 6ag otov potiopd LED.

H Gepuoxpacw FPOUATOG pueuLCsrm £MIONG PE OLOKOTTY TOLYOV.

H Aauma €xet ku‘couprym pvipmg: - un/&vspyonomsn He MAEXEPILOHEVO IOKOTTN - Om/EVEPYOTOINGT HE dOKOTTN TOTYOV

Me mv napouou o/m Rabalux Zrt., dnidver 6tL o padroefonhopog [cikkszam] mhnpoi v odnyia 2014/53/EE. To nhipeg keipevo g
dMhwong (muuopq)wong EE btunea‘ml GTNV aKOAOLON 16TOGEAIDM 6TO d10dikTvo: Www.rabalux.com

AwdBeon amoppippdtav

To cOpPoro ywr T yopoT) GLALOYY wtopptuua‘cwv onutxwu 0Tl T0 TPOIOV TPEMEL VOl m)vayerm AOPIOTE, bnkuou de pmopet va
ronoehrneu otov {610 kado [ OtKLKG - dnpotikd amoppippote. To xpncluonotoup.wo TPOTOV EVOEYETOL VOL TEPLEYEL &.mwavveg
OVGIEG, HEIYHOTOL KOL GUGTOTIKG TOV EVOEYETAL VO HOADVOLV TO TEPBAALoV Kat KaTd GUVETELD v BEGov g Kivduvo Ty avBpdmvn vysia
kot Lonj. Aev popet va. omoppipBei og pn droyopiopéve SnHOTIKG amoppippote.

Mny TETATE TO POTIGTIKO GTOL OIKIOKA OTOPPIpHOTEL

Potiote tov 8o 1 v Koot 606 1o Tov ko 610 TEPPEAAOV TpOTO SLEBEOTS TV ATOPPUHATOV.

H Rabalux mapéyet eyyomon 5 etdv yio 1ig gotewvég myég LED. H eyydnon koddmter povo ooy ypfion (katd péco opo 2,5 dpeg
mv Nuépa). T va kavete yprion g eyyumongs, cog mapakalovpe va puriacete v anddelén ayopds. Hupakaleice va emotpéyete 10
EAATTOUATIKO TPOTOV 6T0 oNpEeio TG ayopds.

To. TpoiOVTa PO TANPOVY TIG GYETIKEG EVPOTOIKES TPOSLYPUPES 6E KADE Mepimtwon).

Ewayoyéag: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. TonoBesio ITpoéhevong: Kivo
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(0] - BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pa instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser tegningene pa
produktet, pa produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.

Den gjeldene kretsen mé frakobles spenningen for montering, idriftsettelse eller reparasjon av lysarmaturen. Det er hensiktsmessig &
sla av sikringsbryteren for a sikre den gjeldende kretsen. Hvis du ikke vet hvilken som er den korrekte sikringsbryteren kan du sla av
sikringsbryterne direkte pa stromforbruksmaleren.

Armaturen ma kun monteres og settes i drift av en kvalifisert elektriker!

Produsenten skal ikke vare ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk.

Fast lysarmatur.

Produktet er kun egnet for innvendig bruk.

Den vedlagte tegningen ma brukes nar lysarmaturene er montert.

Pass pa at du ikke skader elektriske ledninger nar du monterer lysarmaturen.

Fargekodene til ledningen er som folger: svart eller brun (L) = faseleder, bla (N) = noytral leder, og hvis aktuelt, lysarmatur av
stotbeskyttelse klasse I: gul-gronn = beskyttende leder

For a kunne erstatte eller fjerne lyskilden, ma den forst kobles fra hovedsikringen. Fjern skruene som holder lyskilden pa plass med en
skrutrekker, deretter kan lyskilden ogsa fjernes fra enheten.

Energiklassen til inkludert lyskilde: <G>.

Lampen er ikke konstruert for bruk med dimmer
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LED-lyskilde: ikke stirr pf ]ysene i lang tid!

Fargetemperaturen kan ogsa Justeres med veggbryteren

Lampen har minnefunksjon: - nar du slar den av eller pa med fjernkontrollen - nar du slar den av eller pa med veggbryteren
0

Avfallshandtering

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet ma samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres i samme beholder
som husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inneholde farlige substanser, blandinger og komponenter som kan forurense miljoet og
dermed utsette menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes som usortert husholdningsavfall.

—
Ikke kast lampen i husholdningsavfallet.

Henvend deg til borettslaget eller kommunen angaende hensiktsmessige miljovennlig avfallshandtering.

Rabalux har fem ars garanti pi LED-lyskilder. Garantien gjelder bare for husholdningsbruk (gjennomsnittlig 2,5 timer per dag). For &
kunne ta i bruk garantien, ber vi deg ta vare pé kvitteringen. Returner det defekte produktet til kjopsstedet.

Vire produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)

Importor: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Opprinnelsessted: Kina

JUM - ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!
Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare ’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli
presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.
Prima di montare, mettere in funzione o riparare I’apparecchio di illuminazione, il circuito interessato dalle operazioni non deve essere
sotto tensione. E pertanto opportuno disattivare I’interruttore di protezione del circuito in questione o, se non si ¢ in grado di identificare
I’interruttore, disattivare gli interruttori del contatore.
L apparecchio di illuminazione deve essere montato e messo in funzione da un elettricista qualificato!
11 produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.
Apparecchio di illuminazione fisso.
1l prodotto ¢ adatto solamente all’uso interno.
Per il montaggio degli apparecchi di illuminazione, si dovrebbe fare riferimento al disegno allegato.
Assicurarsi di non danneggiare alcun cavo elettrico durante il montaggio dell’apparecchio di illuminazione.
La codifica colori dei cavi ¢ la seguente: nero o marrone (L) = conduttore di fase, blu (N) = conduttore di neutro e, in caso di apparecchio
di illuminazione di Classe di isolamento I: verde-giallo = conduttore di protezione
Per sostituire o rimuovere la sorgente luminosa, occorre prima scollegarla dalla rete elettrica. Rimuovere le viti che tengono in posizione
la sorgente luminosa con un cacciavite, dopodiché ¢ possibile rimuovere anche la sorgente luminosa dal dispositivo.
Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica <G>
La lampada non ¢ progettata per utilizzare un varialuce

Sorgente luminosa a LED: non fissare le luci a lungo!

La temperatura di colore puo essere regolata anche mediante I’interruttore a parete.

La lampada ha una funzione di memoria: - quando la si accende e si spegne con il telecomando - quando la si accende e si spegne mediante
I’interruttore a parete

1I fabbricante, Rabalux Zrt., dichiara che il tipo di apparecchiatura radio [cikkszam] ¢ conforme alla direttiva 2014/53/UE.
completo della dichiarazione di conformita UE ¢ disponibile al seguente indirizzo Internet: www.rabalux.com

Smaltimento dei rifiuti

Il simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cioé non puo essere messo nello
stesso contenitore dei rifiuti urbani. Il prodotto utilizzato puo contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che possono inquinare
I’ambiente e quindi mettere in pericolo la salute e la vita delle persone. Non puo essere smaltito come rifiuto urbano indifferenziato.

11 testo

—
Non smaltire la lampada nei rifiuti domestici

Chiedere alla comunita o alla Municipalita informazioni sulle procedure appropriate per uno smaltimento ecologico.

Rabalux fornisce una garanzia di 5 anni sulle sorgenti luminose. La garanzia copre esclusivamente I’utilizzo domestico (in media 2,5 ore
al giorno). Per far valere la garanzia, conservare lo scontrino. Restituire eventuali prodotti difettosi al rivenditore.

Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

Importatore: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Luogo di origine: Cina

SV R ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!
For din egen sikerhet, montera och anviind armaturen med hjilp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera ritningarna pa
produkten, pa etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande.
Innan montering, driftsittning eller reparation av armaturer maste kretsen i fraga goras fri frin spanning. Det dr lampligt att stinga
av frangskiljaren som sikrar kretsen i fraiga. Om du inte vet vilken franskiljaren ar si kan du dven stinga av franskiljarna for
forbrukningsmataren.
Armaturen far endast monteras och tas i drift av behérig elektriker
Tillverkaren kan inte héllas ansvarig for tillfilliga skador eller olyckor som uppstar fran anslutning och anvindning som avviker fran
standard.
Fast armatur.
Produkten dr endast avsedd for inomhusanvéindning.

Bifogad ritning ska anviindas nir armaturerna &r monterade.

Se till att du inte skadar nagra elkablar nir du monterar armaturen.
Fargkoderna som galler for kablarna ar: svart eller brun (L) = fasledare, bld (N) = neutralledare samt i fallet med en litt montering av
stotskyddsklass I: gron-gul = skyddsledare
For att byta eller ta bort ljuskllan, koppla forst bort den frén elnatet. Lossa skruvarna som haller ljuskillan pa plats med en skruvmejsel,
ljuskallan kan dé dven tas bort fran enheten.
Denna produkt innehaller en ljuskilla med energieffektivitetsklass <G>
Lampan ér inte avsedd for dimmer

For att forvara din sundhet undvika standig 6gonkontakt med LED diod.

Fargtemperaturen kan instéllas ocksa med vaggkoppling.

Lampan har minnesfunktion: - i fall av koppling av/pa med fjarrkontroll - i fall av koppling av/pad med viggkoppling

Hérmed forsikrar Rabalux Zrt. att denna typ av radioutrustning [cikkszam] 6verensstimmer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstindiga
texten till EU-forsikran om overensstimmelse finns pa foljande webbadress: www.rabalux.com

Avfallshantering

Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebér att den kan inte placeras i samma
avfallsbehdllare som hushallsavfall. Den forbrukade produkten kan innehalla farliga dmnen, blandningar och komponenter som kan
fororena miljon och darmed dventyra méanniskors hélsa och liv. Den kan inte bortskaffas som osorterat hushallsavfall.

—
Avyttra inte lampan med hushallsavfall.

Fraga i din kommun var det &r bast att avyttra miljévinligt avfall.

Rabaluxmed begrénsad ansvarighet tager pd sig femarig garantien for LED ljuskillan. Garantien ér giltig endast for befolkningsbruk
(daglig genomsnittsbruk av 2,5 timmars). For att bekrafta garantien be er att bevara kopbiljetten. Be er att aterborda skadad/defekt
produkten till kopplatsen.

Vira produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

Importor: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Ursprungsland: Kina

- - LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI! .

Giivenliginiz i¢in, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve ¢ahistirin. Bu talimatlart saklaym. Uriiniin, tiriiniin bilgi levhasinmn ve
talimatlarin tizerindeki gizimleri tanimlaym ve uyar yazilarim dikkate alm.

Lambay1 monte etmeden, (;al!smaya baslatmadan ya da onarimdan once, s6z konusu devrenin gerilim baglantisi kesilmelidir. S6z konusu
devreyi emniyete almadan 6nce salteri kapatmak, ya da hangisinin salter oldugunu bilmiyorsaniz, tiiketim 6lgme aletinin salterlerini
kapatmak uygundur.

Lamba, sadece kalifiye bir elektrikgi tarafindan monte edilmeli ve ¢alismaya baslatiimalidir!

Uretici, standarda uymayan baglant: ve kullammdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir.

Sabit lamba armatiirii

Uriin, sadece bina igi kullanima uygundur.

Lamba monte edilirken ekteki ¢izim kullaniimalidir.

Lambay1 monte ederken, elektrik kablolarina herhangi bir zarar vermediginizden emin olun.

Elektrik telinin renk kodlar1 agagidaki sekildedir: siyah ya da kahve rengi (L) = faz iletkeni, mavi (N) = notr iletken, ve elektrik carpmasina
kars1 koruma sinifl bir lamba olmas: halinde de I: yesil - sart = koruyucu iletken.

Isik kaynagimi degistirmek veya ¢ikarmak i¢in 6nce elektrik baglantisim kesin. Istk kaynagimi tutan vidalar bir tornavida ile sokiin, ardindan
151k kaynag cihazdan gikarilabilir.

Bu tiriin, <G> Smufi enerji verimliligi olarak derecelendirilmis bir 151k kaynag igerir.

Lamba, 151k azaltici cihaz i¢in tasarlanmamustir.

LED 151k kaynag - Liitfen 1iklara uzun siire boyunca direkt olarak bakmayniz!

Renk sicakligi, duvar anahtari kullamlarak da ayarlanabilir.

Lambanin bir hafiza islevi vardir: - uzaktan kumanday1 kullanarak agip kapatirken - duvar anahtarini kullanarak agip kapatirken
0

Atik bertarafi

Ay atik toplama sembolil, diriiniin ayr1 olarak toplanmas: gerektigi anlamma gelir, yani belediye atiklari ile ayni ¢op kutusuna koyulamaz.
Kullanilan tiriin, gevreyi kirletebilecek, dolaysiyla da insan sagligm ve hayatmni tehlikeye atabilecek tehlikeli maddeler, karigimlar ve
bilesenler igerebilir. Aynstiriimans belediye atigi olarak atilamaz.

—
Lambay evsel atiklarla birlikte atmayn.

Uygun bir ¢evre dostu atik bertarafi igin yore halkina ya da belediyeye sorun.

Rabalux LED g1k kaynaklarma 5 yil garanti vermektedir. Garanti yalmzca ev kullanimini (giinde ortalama 2,5 saat) kapsar. Garantiyi
uygulamaya koyabilmek igin, liitfen makbuzu saklaym. Liitfen hatal tiriinii satm aldiginiz yere iade edin.

Urtinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarma uymaktadir (EN 60598).

Ithalatg1: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Mense Ulke: Cin

- CIRAGIN ISTIFADSSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT!

Oz soxsi tohliikosziliyiniz tigiin sizdon ¢irag: tolimata uygun olaraq qurasdirmaq vo qosmaq xahis olunur. Tolimati saxlayn. Ciragn tizorindo,
onun texniki molumatlar cadvalindo va istifadagi tolimatinda gostorilmis cizgilor ilo tanis olun. Xobordaredici motnlori nozera aln.

Ciragi quragdirmadan, qosmadan va ya tomir etmadon avval verilmis elektrik sobokeni ayirin. Verilmis elektrik sobakanin qoruyucusunu
ayirmaq yaxud da rozetkanin hansi elektrik sobakosing aid oldugunu bilmodiyiniz halda saygacin qoruyucusunu sondiirmak tolob olunur.
Ciraq yalmz miitoxossis torafindon quragdirila vo qosula bilor.

Istehsalg1 qeyri-standart qosulma vo ya istifadodon qaynaqlanan zadolors va ya qozalara géro mosuliyyot dagimr.

Stasionar ¢iraq.

Ciraq sirf otaglarda istifado {igiin nozords tutulub.

Cirag1 alavo olunmus cizgi vasitosilo yigmaq olar

Isiglandirici cihazin montaji zaman elektrik naqili zodolomayacayinizo diqgat yetirin.

Nagillorin rong kodlagdirilmast: qara vo ya qohvayi rong (L)= faza kegiricisi, mavi (M)= neytral kegiricsi vo I miidafio sinfino aid ¢iraq
halinda, sari-yasil=qoryucu kegirici

Is1q monboayini doyisdirmok vo ya ¢ixarmagq iigiin ovvolco onu elektrik sobokesindon ayirn. Vintagandan istifado edorok isiq monbayini
yerindd saxlayan vintlori ¢ixarm. Bundan sonra isiq menbayi cihazdan ¢ixarila bilor.

Bu mohsul Klas <G> enerji somaraliliyi kimi giymatlondirilon isiq monbayi ehtiva edir.

Ciraq isiq giiciiniin tonzimlayici ila istifado ti¢lin nozords tutulmayib.

LED isiq manbayi - yanan igiglara ¢ox baxmayn.

Rong temperaturu homeinin divardaki elektrik agarindan istifada edarak tonzimlona bilor.

Ampulun yaddas funksiyasi var: - uzaqdan idarsetmo pultundan istifado edoroek yandiranda/sondiironds - divardaki elektrik agarindan istifado
edarok yandiranda/sondiironda
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Tullantilarin mohvi
Tullantilarin ayrica yigilmasi simvolu o demoakdir ki, mohsul ayrica yigilmalidir, yoni moisot tullantilar ilo eyni qaba yerlosdirilo bilmoz.

®
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Istifado olunan mohsulun tarkibinds otraf miihiti girklondiro vo naticads insan saglamligina vo hoyatina tohliike yarada bilon tohliikoli
maddalar, qarigiglar vo komponentlor ola bilor. Onu ¢esidlonmomis moisat tullantilari kimi atmaq olmaz.

—
Lampani maisat tullantilart ila bir yerda tullamayin

Bu ciir tullantilarin ekologiyaya zorar vurmadan utilizasiyast barada icmanizdan va ya rayonunuzdan dyranin.

Rabalux sirkati igiqdiodlu isiq manbalarina 5 illik zomanat verir. Zomanat yalniz moisat istifadasi zamani etibarlidir (orta hesabla giinda 2.5
saat). Xahis edirik alis1 tosdiq edon qobzi 6ziiniizde saxlaym ¢iinki zomanat yalniz onun toqdim olunmasi halinda etibarli sayilir. Nasazligi
olan mohsulu aldiginiz yera qaytarin.

Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarmimn taloblorina cavab verir (EN 60598)

Idxalg1: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Monga 6lkasi: Cin

BS - UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!
Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme na
proizvodu, na plo¢ici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se naplsamh upozorenja.
Prije montiranja, stavljanja u rad ili popravke rasvjetnog tijela, iz naponske mreze se mora iskljuciti pripadajuce strujno kolo. Preporucuje
se iskljuciti osigura¢ koji osigurava to strujno kolo ili, ako ne znate koji je prekida¢ pravi, iskljuciti osiguracea na potrosackom brojilu.
Rasvjetno tijelo smije postaviti i pustiti u rad isklju¢ivo kvalificirani elektricar!
Proizvodaé nece snositi odgovornost za slu¢ajna ostecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog priklju¢ivanja i koristenja.
Fiksno rasvjetno tijelo.
Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.

Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba koristiti prilozena skica.
Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.

Sifre boja Zice su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slu¢aju da rasvjetno tijelo ima zastitu
od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zatitni provodnik
Da biste zamijenili ili uklonili izvor svjetlosti, prvo ga iskljucite iz elektri¢ne mreze. Uklonite vijke koji drze izvor svjetlosti na mjestu
pomocu odvijaca, a zatim se izvor svjetlosti moze ukloniti i sa uredaja.
Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti Klase <G> energetske efikasnosti.
Ova svjetiljka nije konstruisana da se moze koristiti sa regulatorom jacine svjetla

LED svjetlo. Nemojte gledati direktno u svjetla duze vremena!

Temperaturu boje takode je moguce podesiti pomocu zidnog prekidaca.

Lampa posjeduje memorijsku funkciju: - kada se uklju¢i/isklju¢i pomocu daljinskog upravljaca - kada se ukljuci/iskljuci pomocu zidnog
prekidaca

0

Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moze se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Koriteni proizvod moZze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i komponente koje mogu zagaditi okoli§ i posljedi¢no
ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moZze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

—
Lampu nemojte odlagati u kucni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovarajuéem nacinu prikupljanja otpada prikladnom za ouvanje Zivotnog okolisa.
Rabalux pruza 5 godina garancije na LED svjetla Ova garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosjecno 2,5 sata dnevno). Kako biste
mogli iskoristiti garanciju, satuvajte ovaj ra¢un. Neispravan proizvod vratite u trgovinu u kojoj ste ga kupili.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!

Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen.
identifizéiert d'Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht d'Warnhiwiiser.

Eier Dir de Beliichtungskierper montéiert, a Betrib huelt oder reparéiert, trennt den entspriechende Stroumkreeslaf vun der Netzspannung.
Et ass ubruecht den Ausschalter ze trennen, deen den entspriechende Kreeslaf séchert, oder wann Dir net wésst, wéi een den Ausschalter
ass, dann trennt d'Ausschaltere vum Verbrauchsmiesser.

De Beliichtungskierper dderf némme vun engem qualifizéierten Elektriker montéiert an a Betrib geholl ginn!

Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.

Befestegte Beliichtungskierper.

D'Produkt ass némmen intern ze benotzen.

Déi biigefiiiigt Ofbildung sollt dérbaants der Montage vum Beliichtungskierper benotzt ginn.

Stellt sécher, datt Dir keng elektresch Kabele beschiedegt, wann Dir de Beliichtungskierper montéiert.

D'Faarfcodé vun den Kabele si folgendermoosse gekennzeechent: schwaarz oder brong (L) = Phasleeder, blo (N) = Nullleeder, an am Fall
vun engem Beliichtungskierper mat Stoussschutz vun der Klass I : gréng-giel = Schutzleeder

Fir d'Luucht Z'ersetzen oder erauszehuelen, deconnectéiert se fir d'éischt vum Netzdeel. Maacht dono d'Schrauwen déi d'Luucht a Platz
hale mat engem Schrauwenzéier lass fir se aus dem Apparat eraus ze huelen.

Dést Produkt enthilt eng Liichtquell mat enger Energieeffizienz vun der Klass <G>.

D'Luucht ass net fir en Dimmer entwéckelt

LED-Liichtquell, w. e. . net ze laang an d'Luuchte kucken!

D'Faarftemperatur kann och mathéllef vum Wandschalter ugepasst ginn.

D'Luucht verfiitigt iwwer eng Spaicherfunktioun: - wa se mat der Fernsteierung un-/ausgeschalt gétt - wa se mam Wandschalter un—/
ausgeschalt gétt

0

Offallentsuergung

D'Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf net an
deselwechte Container geheit ginn wei den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech Stoffer, Méschungen an aner Elementer
enthalen, déi d'Emwelt verschmotzen an soumat d'Gesondheet an d'Liewen vu Ménschen a Gefor setzen kénnen. Et dierf also net als
onzortéierten Reschtoffall entsuergt ginn.

—
D'Luuchten net am Hausoffall entsuergen.

Frot Ar Gemeng oder Staadverwaltung fir déi richteg émweltfréndlech Offallsentsuergung.

Rabalux gétt eng 5-Joresgarantie op LED-Liichtquellen. D'Garantie deckt némmen Haushaltsnotzung of (duerchschnéttlech 2,5 Stonne
pro Dag). Fir an der Lag ze sinn, d'Garantie anzefuerderen, versuergt d'Rechnung. Tauscht w. e. g. defekt Produkter do, wou se kaaft
goufen.

Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen europdesche Virschréften (EN 60598)

Importateur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Origine: China

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste
diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht.

Voor installatie, aansluiting en reparatie van de lamparmatuur dient de stroom van het betreffende circuit te worden afgesloten. Aangeraden
wordt de automatische stroomonderbreker van het circuit uit te schakelen, of, als niet bekend is welke dit is, de stroomonderbreker op
de stroommeter zelf.

Montage en aansluiting van de armatuur mag alleen door gekwalificeerd personeel worden verricht

De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en gebruik.
Plaatsgebonden lamparmatuur.

Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.

Bij het monteren van de lamparmatuur dient het bijgevoegde diagram te worden gebruikt.

Let er bij het monteren van het lamparmatuur op dat er geen kabels beschadigd raken.

De kleurcodes van de bedrading zijn als volgt: zwart of bruin (L) = fasegeleider, blauw (N) = nulgeleider, bij klasse I schokbeveiligde
armaturen: groengeel = aardingsgeleider.

Om de lichtbron te vervangen of te verwijderen, moet u deze eerst van het lichtnet loskoppelen. Verwijder de schroeven die de lichtbron
op zijn plaats houden met een schroevendraaier, zodat de lichtbron van het apparaat kan worden verwijderd.

Dit product bevat een lichtbron van energie-efficiéntieklasse <G>

De lamparmatuur is niet geschikt voor gebruik met dimmer.

Vermijd langdurig staren in de LED lichtbron, vanwege mogelijke gezondheidsrisico's.

De kleurtemperatuur kan ook met de wandschakelaar worden ingesteld.

De lamp beschikt over een geheugenfunctie: - in het geval van aan-/uitschakelen met een afstandsbediening - in het geval van aan-/
uitschakelen met een wandschakelaar

Hierbij verklaar ik, Rabalux Zrt., dat het type radioapparatuur [cikkszam] conform is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van
de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het volgende internetadres: www.rabalux.com

Afvalhergebruik

Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z. het mag niet
samen met het gemeentelijk afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte product kan gevaarlijke stoffen, mengsels en
componenten bevatten die het milieu kunnen vervuilen en daardoor de menselijke gezondheid en het leven in gevaar kunnen brengen. Het
mag niet als ongesorteerd gemeentelijk afval worden afgevoerd.

—
Niet in het huishoudelijk afval deponeren

Informeer bij het plaatselijke afvalverwerkingsinstituut naar milieuvriendelijke verwerkingsmogelijkheden van afval.

Rabalux geeft 5 jaar garantie op de LED lichtbronnen. De garantie is alleen geldig in geval van huishoudelijk gebruik (gebruik gemiddeld
2,5 uur per dag). Om in aanmerking te komen voor garantie dient u het aankoopbewijs te bewaren. Defecte producten dienen te worden
afgegeven op de plaats van aankoop.

Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Plaats van herkomst: China

(€%N. TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistit solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo. Aithin
na léaraidi ar an tairge, ar phlata sonrai na tairge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san aireamh.

Sula ndéantar an feistit solais a fheistit, a chur i bhfeidhm né a dheisit ni mor an ciorcad i geeist a bhaint de voltas. Is cui an scoradan
ciorcaid a lascadh as a chosnaionn an ciorcad i geeist no mura bhfuil sé ar eolas agat cén ceann acu arb ¢ an scoradan ciorcaid ¢, is cui
scoradan ciorcaid an mhéadair idithe a lascadh as.

Nior cheart do dhuine nach leictreoir céilithe ¢ an feistit solais a fheistit agus a chur i bhfeidhm!

Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damaisti teagmhasacha n6 taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach agus tsaid
neamhchaighdeanach.

Feistiti solais socraithe.

Nil an tairge seo oiriinach ach d'isaid laistigh.

Nior cheart an léaraid cheangailte a said agus an feistit solais feistithe.

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh do chabla leictreachais ar bith agus an feistiti solais a shuitedil agat.

Is iad seo a leanas c6id dathanna na sreanga: dubh n6 donn (L) = seoltoir pas, gorm (N) = seoltoir neodrach, agus i geas feistithe solais
d'aicme cosanta turrainge I: glas-bui =seoltoir cosanta

Chun an fhoinse solais a athsholathar n6 a bhaint, dicheangail 6n bpriomhlionra ar dtus ¢. Bain na scriinna a bhfuil ar an fhoinse solais i
bhfeidhm acu le scritire, ansin is féidir an fhoinse solais a bhaint as an bhfeiste freisin.

Ta foinse sholais sa tairge seo ata aicmithe mar Aicme <G> 06 thaobh éifeachtilacht fuinnimh de.

Nil an lampa deartha le haghaidh Gsaid le hislitheoir

Foinse solais LED , né stan ar shoilse go ceann i bhfad!

Is féidir teocht an datha a athru freisin leis an lasc ar an mballa.

Ta feidhm chuimhne ag an solas: - nuair a chuirtear ar sitll ¢ né nuair a mhuchtar ¢ leis an geianrialtan - nuair a chuirtear ar sitil ¢ né nuair
a mhuchtar ¢ leis an lasc ar an mballa
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Ditscairt dramhaiola

Ciallaionn an tsiombail do bhailiu dramhaiola ar leith go gcaithfear an tirge a bhailiu ar leithligh, m.sh. ni féidir ¢ a chur sa choimeadan
céanna le dramhail bhardasach. D'fhéadfadh substainti, meascain agus comhphairteanna guaiseacha a bheith sa tairge a Gsaidtear a
d'fhéadfadh an comhshaol a thruailliti agus slainte agus beatha an duine a chur i mbaol da bharr. Ni féidir ¢ a dhiuscairt mar dhramhail
bhardasach neamhshaolta.

»

had

—
Na caith an lampa amach leis an dramhail ti.

Fiarfaidh don phobal n6 don bhaile maidir le diuscairt dramhaiola cui atd neamhdhiobhalach don timpeallacht.

Cuireann Rabalux rathaiocht 5-bliana ar fail le foinsi solais LED. Ni chludaitear ach tsaid sa teach leis an rathaiocht (2.5 vair sa l4 ar an
mean). Chun go mbeifed in ann an rathajocht a chur i bhfeidhm, coimead an admhail le do thoil. Tabhair an tairge lochtach ar ais go dti
an ait ar ceannaiodh ¢ le do thoil.

Cloionn ar geuid tairigi leis na caighdedin Eorpacha a bhaineann leo i ngach gcas (EN 60598)

Allmaireoir: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Ait Bhunaidh: An tSin

- NOTKUNAR- OG STARFREKSLULEIDBEININGAR FYRIR LIOSASTZDI!

1 oryggisskyni skal setja upp ljosastadio og taka pad i notkun samkvemt leidbeiningunum. Geymdu leidbeiningarnar. Finndu teikningarnar
4 vorunni, a upplysingaplotu vorunnar og i leidbeiningunum og hafou hlidsjon af vidvaranatextunum.

Fyrir uppsetningu, notkun eda vidgerdir a ljosasteedinu skal taka spennu af vidkomandi rafras. Pad er videigandi ad slokkva & utslattarrofa
vidkomandi rafrasar, eda ef pu veist ekki hver peirra er utslattarrofinn, skaltu slokkva & utslattarrofanum & neyslumeelinum.

Adeins rafvirki ma setja upp og taka ljosasteedio i notkun!

Framleidandi ber ekki skadabotaabyrgd 4 tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefdbundnum heetti.
Fast ljosasteedi.

Varan hentar adeins til notkunar innandyra.

Nota tti medfylgjandi teikningu vid uppsetningu ljosastaedanna.

Gangid tr skugga um ad rafmagnskaplar skemmist ekki vid uppsetningu ljosasteedisins.

Virarnir nota eftirfarandi litakoda: svartur eda brinn (L) = fasaleidari, blar (N) = hlutlaus leidari, og ef um er ad rada ljosastedi i
hoggvamnarflokki I: graen-gulur = hlifdarleidari

Til ad skipta um eda fjarlegja ljosgjafann, skal fyrst aftengja hann fra rafmagni. Fjarlaegdu skrifurnar sem halda ljosgjafanum 4 sinum stad
med skrifjarni, pa er hagt ad fjarleegja ljosgjafann ur takinu einnig.

Varan inniheldur ljosgjafa i orkuflokkinum <G>.

Ljosid er ekki hannad fyrir birtudeyfi

LED ljésgjafi, ekki horfa i [josin i langan tima!
Einnig er hagt a0 stilla litahitastigid med veggrofanum.
Ljosio er med minni: - pegar kveikt/slokkt er a pvi med fjarstyringunni - pegar kveikt/slokkt er & pvi med veggrofanum

Urgangslosun

Téaknid fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vorunni parf ad farga sérstaklega, p.e.a.s. ekki er haegt ad setja hana i sama ilat og heimilissorp. Varan
sem notud er getur innihaldid heettuleg efni, blondur og efnispatti sem geta mengad umhverfid og par af leidandi stofnad heilsu manna og lifi
i heettu. Ekki er haegt ad farga vorunni med 6flokkudu sorpi sveitarfélagins.

bt

—
Ekki farga ljosinu med heimilissorpi.

Leitadu upplysinga par sem pu byro eda i sveitarfélaginu um videigandi umhverfisveena trgangsforgun.

Raébalux veitir 5 ara abyrgd 4 LED ljosgjofum. Abyrgdin neer adeins yfir heimilisnotkun (ad medaltali 2,5 klukkustundir & dag). Til ad gera
abyrgdarkrofu, skal geyma kvittunina. Skiladu biladri voru pangad sem hun var keypt.

Vorur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)

Innflutningsadili: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Upprunaland: Kina

- INSTRUCCIONS D'US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Pcr la seva seguretat, instal li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre
de botons del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos d'adverténcia.

Abans d'instal-lar, posar en funcionament o reparar la lampada, cal desconnectar-la de la xarxa eléctrica. Cal desconnectar I'interruptor de
seguretat del circuit electric. Si no sap quin interruptor és, desconnecti els interruptors del comptador de consum eléctric.

La instal-lacio del sensor només la pot dur a terme personal qualificat.

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un s o instal-lacié inadequat.

Lampada aplic.

Aquest producte només és adequat per a interiors.

Tingui en compte I'esquema adjunt quan instal-li la lampada.

Asseguri's que de no malmetre cap cable eléctric quan instal-li el sensor.

Els codis de color dels cables son aquests: negre o marré (L) = fase, blau (N) = neutre, i en el cas de les lampades amb proteccié contra
descarregues de classe I: verd-groc = conductor de proteccio.

Per tal de canviar o treure la font de llum, primer desconnecti-la de la corrent general. Tregui els cargols que subjecten la font de llum amb
un tornavis, llavors podra extreure-la de l'aparell.

Aquest producte conté una font de llum amb una classificacio d'eficiéncia energética <G>.

La lampada no disposa de funcio d'atenuacié

No miri fixament els Ilums LED!

La temperatura del color es pot regular usant l'interruptor de paret.

El llum té funcié de memoria: - quan s'encén/s'apaga usant el comandament a distancia - quan s'encén/s'apaga usant I'interruptor de paret
0

Eliminacié de residus

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot posar al mateix
contenidor que els residus normals. El producte utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges i components que poden contaminar
el medi ambient i, per tant, posar en perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar com qualsevol altre residu normal.

—
No llenci la lampada a la brossa.

Busqui una deixalleria o punt de recollida d'aparells electronics on la pugui dlposndr

Rébalux ofereix 5 anys de garantia per a lampades LED. La garantia només cobreix 1'as domestic de l'aparell (una mitja de 2'5 hores
diaries). Si us plau, desi el comprovant de compra per poder reclamar la garantia del producte. Torni els productes defectuosos a
I'establiment on els va comprar.

Els nostres productes s'ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027Gyér, Kértefa u. 5. Lloc d’origen: Xina

- STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA' FITTING TAD-DAWL!

Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond l-istruzzjonijiet. Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni
fuq il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta' twissija.

Qabel l-immuntar, thaddim jew tiswija tal-fitting tad-dawl 1¢-cirkwit in kwistjoni jrid jinqata' mill-vultagg. Huwa xieraq i titfi I-cutout
tac-cirkwit in kwistjoni jew jekk ma tafx liema huwa l-cutout, allura, itfi I-cutouts tal-miter tal-konsum.

1I-fitting tad-dawl ghandu jigi mmuntat u mhaddem minn electrician kwalifikat!

Il-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat incidentali jew ac¢identi minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond I-istandard.
Fitting tad-dawl fiss.

1l-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss.

Id-disinn mehmuz ghandu jintuza meta I-fittings tad-dawl jigu mmuntati.

Kun zgur li ma taghmilx hsara lil xi kejbils tal-elettriku meta tkun qed timmonta il-fitting tad-dawl.

TI-kodici tal-kulur tal-wajer huma li gejjin: iswed jew kannella (L) = konduttur tal-phase, blu (N) = konduttur newtrali u fil-kaz ta' fitting
tad-dawl tal-protezzjoni mix-xokkijiet ta' klassi I: ahdar-isfar = konduttur protettiv

Sabiex tibdel jew tnehhi s-sors tad-dawl, l-ewwel skonnettjah mill-mejns. Nehhi l-viti li jzommu s-sors tad-dawl fpostu b'tornavit,
imbaghad s-sors tad-dawl jista' jitnehha ukoll mill-apparat.

Dan il-prodott fih sors tad-dawl tal-klassi tal-efficjenza energetika <G>

Il-lampa mhijiex mahsuba biex tbaxxi u tgholli d-dawl.

Sors ta' dawl LED - Jckk]oghgbok tharisx hafna lqn id-dawl ghal hin twil!

Il-kulur tat-temperatura jista' jigi aggustata mis-swic¢ mal-hajt.

Il-lampa ghandha funzjoni ta" memorja: - meta tixghel/titfi bl -uzu tal-kontroll mill-boghod - meta tixghel/titfi bl-uzu tas-swic¢ mal-hajt.
B'dan, Rabalux Zrt., niddikjara li dan it-tip ta' taghmir tar-radju [cikkszam] huwa konformi mad-Direttiva 2014/53/UE. It-test kollu tad-
dikjarazzjoni ta' konformita tal-UE huwa disponibbli f'dan I-indirizz tal-Internet li gej: www.rabalux.com

Rimi tal-iskart

Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser li I-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqieghed fl-istess kontenitur mal-
iskart municipali. Il-prodott uzat jista' jkun fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikoluzi Ii jistghu jniggsu l-ambjent u konsegwentement
jipperikolaw is-sahha u I-hajja tal-bniedem. Ma jistax jintrema bhala skart muni¢ipali mhux maghzul.

—
Tarmix il-lampa mal-iskart domestiku

Staqsi lill-komunita jew lill-belt ghal rimi ta' skart xieraq li ma jaghmilx hsara lill-ambjcnt

Rabalux taghti garanzija ta' 5 snin fuq sorsi ta' dawl LED. Il-garanzija tkopri biss uzu fid-dar (medja ta' 2.5 sighat kuljum) Biex tkun kapaci
tinforza |-garanzija, jekk joghgbok zomm l-ir¢evuta. Jekk joghgbok irritorna prodott bil-hsara lill-post tax-xiri.

1l-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi fkull kaz (EN 60598)

Importatur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Post ta' Origini: China

WU UpUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVIETNIM TIELOM!

Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identifikujte Seme na
proizvodu, na plo€ici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.

Prije montaZe, stavljanja u rad ili popravljanja rasvjetnog tijela, pripadajuce strujno kolo mora se iskljugiti iz naponske mreze. Preporucuje
se da se iskljuéi osigura¢ koji osigurava to strujno kolo, ili ako ne znate koji je pravi prekida¢ onda da iskljucite sve osiguraca na
potrosackom brojilu.

Rasvjetno tijelo smije da postavi i pusti u rad iskljucivo kvalifikovani elektricar!

Proizvodac nece biti odgovoran za slu¢ajna oStecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog priklju¢ivanja i korisc¢enja.

Fiksno rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan jedino za koris¢enje u zatvorenom prostoru.

Prilikom montiranja rasvjetnih tijela treba da se koristi prilozena $ema.

Pobrinite se da ne otetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.

Sifre boja zice su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slu¢aju da rasvjetno tijelo ima zastitu
od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zatitni provodnik

Da biste zamijenili ili uklonili izvor svjetlosti, prvo ga iskljucite iz elektri¢ne mreze. Uklonite zavrtnje koji drze izvor svjetlosti na mjestu
pomocu odvijaca, a zatim se izvor svjetlosti moze ukloniti i sa uredaja.

Ovaj proizvod sadrzi izvor svjetlosti Klase <G> energetske efikasnosti.

Ova svjetiljka se ne moZze koristiti sa regulatorom jacine svjetla

LED svjetlo, molimo vas ne glcdajtc direktno u SVJCﬂa duze vremena!

Temperatura boje se takode moZe podesiti pomocu zidnog prekidaca.

Lampa ima memorijsku funkciju: - kad se ukljucuje/iskljucuje pomocu daljinskog upravljaca - kad se ukljucuje/iskljucuje pomocu
zidnog prekidaca

0

Odlaganje na otpad

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moZe da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu sredinu
i posledi¢no ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

—
Lampu nemojte odlagati u kuéni otpad.

Zatrazite uputstva od lokalnih ili gradskih vlasti o odgovaraju¢em nacinu prikupljanja otpada prikladnom za o¢uvanje zivotne sredine.
Rébalux daje 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo ku¢nu upotrebu (prosjecno 2,5 sata dnevno). Da biste bili u
mogucnosti iskoristiti garanciju, molimo vas da sacuvate ratun. Molimo da vratite neispravan proizvod na mjesto kupovine.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina
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INSTRUCOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINACAO!

Para sua seguranca, monte e coloque os acessorios de iluminagéo a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes.
Identifique os desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas 1nstru<;oes e tenha em considerago os textos de aviso.

Antes da montagem, colocag¢do em funcionamento ou reparagdo do acessorio de iluminagdo, o circuito em questdo tem de ser desligado
da corrente. Se for conveniente desligar o disjuntor que protege o circuito em questdo ou se ndo souber qual ¢ o disjuntor, desligue o
disjuntor do contador de consumo.

O acessorio de iluminagdo apenas deve ser montado e colocado em funcionamento por um eletricista qualificado!

O produtor ndo sera responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligagao e utilizagdo ndo convencionais.
Acessorio de iluminagao fixo.

O produto ¢ adequado apenas para utilizagdo interior.

Devera ser usado o desenho em anexo na montagem dos acessorios de iluminagdo.

Assegure-se de que ndo danifica quaisquer cabos elétricos quando montar o acessorio de iluminagao.

Os codigos de cores dos fios sdo os seguintes: preto ou castanho (L) = condutor de fase, azul (N) = condutor neutro, ¢ no caso de um
acessorio de iluminagao com protegdo de choque da classe I: verde-amarelo = condutor de protegéo

Para substituir ou remover a fonte de luz, primeiro desligue da rede elétrica. Remova os parafusos que seguram a fonte de luz com uma
chave de fendas, apos tal, a fonte de luz podera ser removida do dispositivo.

Este produto contém uma fonte de luz da classe de eficiéncia energética <G>

O candeeiro nao foi concebido para regulador de luz

Fonte de luz LED, nido olhe para as luzes durante muito tempo!

A temperatura de cor pode ser ajustada com o interruptor mural também.

O candeeiro ha uma fungéo de memoria: - no caso de ligado/desligado com um telecomando - no caso de ligado/desligado com um
interruptor mural

O(a) abaixo assinado(a) Rabalux Zrt. declara que o presente tipo de equipamento de radio [cikkszam] estd em conformidade com a
Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragdo de conformidade esta disponivel no seguinte enderego de Internet: www.rabalux.com
Eliminagao como residuo

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, ndo pode ser colocado
no mesmo recipiente com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter substancias, misturas ¢ componentes perigosos que possam
poluir o ambiente e, consequentemente, por em perigo a saude e a vida humanas. Ndo pode ser eliminado como residuos urbanos nao
classificados.
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Nio coloque o candeeiro no lixo doméstico.

Solicite na sua autarquia local ou na camara municipal informagdes sobre depositos de residuos amigos do ambiente.

A Rabalux da uma garantia de 5 anos sobre fontes de luz LED. A garantia apenas cobre uma utilizagao doméstica (média de 2,5 horas por
dia). Para poder exercer a garantia, devera conservar o recibo. Entregue o produto defeituoso no local de compra.

Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Local de origem: China

JONY - INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.
Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las instrucciones.
Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete las inscripciones de
advertencia.
Antes de montar, poner en marcha o reparar la luminaria, hay que cortar la tension de alimentacion del dicho circuito. Recomendamos que
desconecte el disyuntor del circuito o, si no sabe cual es, cortar el disyuntor del contador.
El montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser ejecutado por un electricista.
El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes.
Luminaria fija.
El producto debe ser utilizado en el interior.
La figura adjunta da ayuda para el montaje de la luminaria.
Al instalar la luminaria hay que evitar el deterioro de los cables eléctricos.
Indicaciones de color de los cables: negro o moreno (L) = conductor de fase, azul (N) = conductor neutro y en caso de luminaria equipada de
proteccion I contra choques: verde-amarillo = conductor de proteccion
Para sustituir o desmontar la fuente de luz, desconéctela primero de la red eléctrica. Retire los tornillos que sujetan la fuente de luz con un
destornillador y, después, la fuente de luz también se puede retirar del aparato.
Este producto contiene una fuente luminosa de la clase de eficiencia energética <G>
La luminaria no puede funcionar con regulador de intensidad de luz.

Para proteger su salud, recomendamos que evite el contacto largo de los ojos con los diodos LED.

La temperatura del color se puede regular usando el interruptor de pared.

La lampara tiene funcion de memoria: - cuando se enciende/apaga usando el mando a distancia - cuando se enciende/apaga usando el
interruptor de pared

Por la presente, Rabalux Zrt. declara que el tipo de equipo radioeléctrico [cikkszam] es conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto
completo de la declaracion UE de conformidad esta disponible en la direccion Internet siguiente: www.rabalux.com

Reciclaje

El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no puede depositarse en el
mismo contenedor que los residuos urbanos. El producto utilizado puede contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que pueden
contaminar el medio ambiente y, como consecuencia, poner en peligro la salud y la vida de las personas. No puede eliminarse como residuo
municipal sin clasificar.
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No tire la lampara a la basura doméstica.

Contacte el establecimiento local de gestion de residuos para su reciclaje.

La sociedad Rabalux asume una garantia de 5 afios para las fuentes de luz LED. La garantia es vélida solo en caso de utilizacion media de 2,5
horas. Para la garantia, conserve el recibo. En caso de producto deteriorado, devuelvelo al lugar de compra.

Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)

Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gy®ér, Kortefa u. 5. Lugar de origen: China
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